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21 vármegye kiköldöttje 4id@tt számot 
a magyarság helyzetéről Kolozsvárt

A Magyar Népi Szövetség elnöksége országos értekezleten vitatta meg 
a legsürgősebb magyar népi feladatokat

KOLOZSVÁR, szeptember 29. A Ma
gyar Népi Szövetség országos végrehajtó
bizottsága pénteken és szombaton Kurkó 
Gyárfás elnökletével nagyjelentőségű ér
tekezletet tartott az erdélyi vármegyék 
és a főváros magyarságának felelős veze
tői jelenlétében.

Az értekezlet a MNSz Farkas-utcai 
székhazában először a megyei kiküldöt
tek jelentését hallgatta meg.

Jelentést adtak a következők: Barabás 
Miklós (Alsófehér), Palásti József 
(Arad), Kincses Dezső (Beszterce-

Nem látóik olyan akadályokat, melyek me^gátolkaínák 
á kormányt küldetése teljesítésében

— mondotta Tateresca kyiümmiímsEtar
RUKá/v-EST, szeptember 29. (Rador) Tatarescu helyettes miniszter elnök és külügyminiszter a nemzeti liberális párt 

fővárosi tnaozatának gyűlésén beszédet mondott. Rámutatott arra, hogy a Groza-kormány nemrég zárta le működésének 
ejső hat hónapját. Ez a ciklus Erdély bekebelezésével kezdődött és a moszkvai eredményekkel végződött. A kormány 
működésének tulajdonképpen még csak a kezdetén van. programjának alig néhány pontját valósította meg. Számos kor
mányintézkedés van kidolgozás alatt. Néhányat már nyilvánosságra is hoztak, mint az agrárreform hatályosabbá tételére 
vonatkozó intézkedést, a gyűjtőtáborok feloszlatását, as állami gépezet átszervezését célzó rendeletét. A kormány tuda
tában van annak, hogy az életszint emelő,s.e~egyedül a termelés foltozása által érhető el.'Ehhez nyugalom, rend és fegye
lem szükséges. Nem látok olyan aka&íyokát, melyek meggátolhatnák a kormány küldetésének befejezését. Ez pedig a 
legnagyobb szabadság alapján lebonyolítandó választások előkészítésében és levezetésében éri el csúcspontját. Derülten, 
küldetésünk teljesítésének tudatában várjuk a választások eredményét. Addig is azonban a kormány helyén marad ~ fe
jezte be Tatarescu.

BUKAREST, szeptemberibe. (Rador) A 
miniszterelnökség közli; A kormány mun
kaprogramjának továbbvitele érdekében 
folytatólagos tanácskozásokon tanulmányoz
ta a közigazgatásban és államháztartásban 
eddig elért eredményeket. A kormány a kő
vetkező határozatokat hozta:

A minisztertanács az ország pénzügyi és 
gazdasági helyzetének megszilárdítása ér
dekében uj terveken dolgozik, melyeket 
nyilvánosságra fognak hozni.

A kormány elhatározta a földreform 
végrehajtásának meggyorsítását járási el
lenőrző bizottságok felállításával. Ezek el

Fontos résisredraénwlsst
elérnie a Icmdoni értekezletnek OSasz©rszáe> 

Mysztria és a német üOTátétei kérdésében
â problémák miatt a külügyminiszterük

vatöszírmteg clhaEassüák hazautalásokat
LONDON, szeptember 29. (Rádió) Min

den ellenkező híreszteléssel szemben még 
nem érkezett olyan hír, hogy a külügymi
niszterek értekezlete befejeződött volna. 
Pénteken a külügyminiszterek két értekezle
tet tartottak Bidault és Bevm elnökletével.

A francia javaslatok alapján Németor
szág ellenőrzésének és közigazgatásának 
kérdésével foglalkoztak. Napirenden fizni e*  
pelt meg több olyan kérdés, mely további 
tanulmányozást igényel — mondja a hiva
talos közlemény.

Szombaton ugyancsak két értekezlet 
'olt. Egyiken kidolgozták az ér1 végén L»n- 
’lonbiin tartandó njabb ülésszak munka;em1- 
lí*-,  a másaié!-, n pedig a mostani ülésszak 
j'-lfiitcsí-m 1: megszerkesztésén dolgoztak. A 
limes szerint az eredmények a következők:

Olaszország: A békeszerződésben meg.'il- 
.«rttják mn’d a pénzügyi kérdéseket ég 
I e>ege létszámát. Az olasz—jugoszláv 
h..t.irt a lehetőség szerint néprajzi alapon 
vonják meg. A trieszti kérdés u. külügy- 
mlnlsztcrhelyettcsek elé kerül. Az olasz 

Nasződ), Ambrus Péter (Bihar), Dávid 
Sándor (Brassó), Rózsa Ferenc (Buka
rest), Vargancsik Lajos (Csik), Straff 
Gyuláné (Háromszék), Zsák Fábián 
(Hunyad), Konrád Péter (Krassó), Antal 
János (Kisküküllő), Szepesi Sándor (Ko
lozs), Szőcs Béla (Marostorda), Kruzlics 
János (Szatmár), Thury Bálint (Szeben), 
Engedi Ferenc (Szilágy), Takács Ferenc 
(Szolnok-Doboka), Faragó Sándor (Szö
rény), Juhász Lajos (Temes), Bende Béla 
(Torda) és Kiss Gyula (Udvarhely).

A megyei jelentések után a központ 
részéről Csákány Béla dr. szervezeti, Ba- 

— —...................—SS—lm ' -

nöki tisztét birák vagy állami jogtanácso
sok fogják ellátni. Tagjaik egy lelkész, a 
járás rangidős képesített mezőgazdája és a 
földhöz juttatandők két -megbízottja lesz
nek. Az ellenőrző bizottságoknak jogukban 
áll kivizsgálni a föld juttatáshoz jogosultak1 
és a volt földtulajdonosok panaszait a tör
vény téves alkalmazása ellen. Az ellenőrző 
bizottságok a fKimüvelésügyi minisztériu
mot képviselik bj határozataik végrehajtása 
kötelező jellegű, be nem tartása pedig tör
vényesen büntetendő.

A kormány elhatározta az állami gépe
zet felülvizsgálását az alkalmatlan elemek 
eltávolítása érdekében. <

gyarmatok ügyében újabb értekezletet tar
tanak.

Ausztria: A külügyminiszterek bíznak 
abban, hogy Ausztria közcllátása megjavul. 
Tárgyalás alá vészük a Renner-kormftny el
ismerése kérdését.

A német jóvátétel kérdése: Az értekezlet 
elhatározta, hogy a jóvátétel! bizottság 
munkáját meggyorsítja.

A Times a következőket ltja a magyar, 
román és bulgár kérdésről:

— Megnehezíti a problémák elintézését a 
demokrácia különböző értelmezése. A most 
lefolyt ülések azonban alkalmat adlak 
arra, hogy n helyzetet tisztábban lássák 
az illetékesek és remény van arra, hogy 
megtaláljál, a tárgyalások közös alapját

Egyébként a legújabb jelentések sze
rint a külügyminiszterek valószínűleg el
halasztják hazautazásukat. A londoni rá
dió hírmagyarázója azt mondotta, hogy 
a halasztásra elsősorban a délkclr.leuró
pai kérdések megoldatlansága miatt ke
rült tor. 

logh Edgár közművelődési, Bányai Tj&sM 
politikai és Mezei Lajos mozgalmi be
számolót tartott, majd Rtlrjcó Gyárfás 
zárószavával a kétnapos ülés végétért.

A Magyar Népi Szövetség központi 
értekezlete a száztagú országos intéző
bizottság rendes ülését készítette elő. Az 
országos intézőbizottságot október máso
dik felében Marosvásárhelyre hívják ősz- 
sze. A kétnapos kolozsvári értekezletről 
a Magyar Népi Szövetség elnöksége hiva
talos közleményt' bocsát ki, melyet a Vilá
gosság keddi száma közöl.

A kormány elhatározta, hogy megszün
teti a gyüjtőtáborokat. Az Internáltakat 
kiselejtezik és csak azokat adják át az igaz
ságszolgáltatásnak, akik ellen vizsgálati 
fogságot rendeltek el. Visszatartják még â 
gazdasági törvények elleni kihágások 
miatt internáltakat is, akiknek számára 
munkakülönitményoket állítanak fel.

Az állami gépezet besorolása a szigorú 
fegyelem jegyében feg végbemenni a héiyi 
érdekek figyelembevételével.

A felelős. miniszterek azonnal megteszik 
a szükséges intézkedéseket a fenti határo
zatok végrehajtására.

A délkelcteurópai helyzettel kapcsola
tosan igen érdekes angol állásfoglalást 
szegez le a Times Magyarország helyze
téről Írott, vezércikke. A Times megálla
pítja, hogy az ideiglenes magyar kor
mány elismertetése nagy lépésekkel halad 
a megvalósulás felé. Az Egyesült Államok 
kormánya bcjclcnlcttc, hogy hajlandó fel
venni a diplomáciai kapcsolatokat, az 
ideiglenes magyar kormánnyal, ha bizto- 
sitékot kan a körei jövőben megtartandó 
általános választások szabadsága és fisz- 
tasága tekintetében. Hir szerint a magyar 
kormány megadta a kívánt biztosit-kot.

— Magyarországon még abban az időben 
is — írje n Times —, amikor a nemet, 
fegyverek sikert-sikerre halmoztak és az 
ország a németek hűséges csatlósa volt, 
sikerült, fenntartani a parlamentáris kor
mánynak legalábbis a látszatát. A par
lamentben alkalomadtán a kicsiny ellen
zék hallathatta a szavát. A .sajtónak Is 
megvolt a részlogea ezabadsága ón a fejo- 
13es mgy/uj ye^ttíík.ls. néha ffciáJtiWt

■ ILJA EHRENBURG 
aromán életakaratról és a román 

reakcióról
Hja Ehrenburg, a kiváló szovjet iró, 

aki hosszabb látogatást tett Romániá
ban, jelenleg pedig a bolgár Írók szófiai 
értekezletén vesz részt és akinek több 
könyvét magyar nyelvre is lefordították, 
hosszabb cikket irt a „Pravda11 cimü 
szovjet lapban „Romániában" cim alatt. 
Ilja Ehrenburg cikkéből idézzük az 
alábbi érdekes részletet;
— Romániában a szénbányákban az 

Idén 30 százalékkal fokozták a termelést 
az elmúlt évi termeléshez viszonyítottan. 
A romániai államvasutak munkásai való
ságos csodát müveitek. A szétrombolt 
hidakat, vasútvonalakat, raktárakat re
kord idő alatt állították helyre. Egy ro
mán vasúti mérnök közölte velem, hogy 
azt a hidat, amelynek helyreállításához 
úgynevezett „rendes körülmények között'1 
két hónapra lett volna szükség, a román 
munkások négy nap alatt állították helyre,

A román politikai élet vezetőiről Ilja 
Ehrenburg a következőket írja:

— Groza Péter miniszterelnök nagy nép
szerűségnek örvend. Mint erdélyi lelkész
nek a fia, rendkívül képzett ember. Nála, 
minden természetes. A nép élő erejét egy 
helyre összpontosította. Kitünően Ismeri 
Erdély kérdéseit, a magyar nyelvet és a 
magyar kultúrát. Nem lep meg, hogy a 
r<-mániái magyarok támogatják a Grcza- 
kormányt. A romániai magyarság vezetői 
valamennyien ezt az áHáspomtJnkat közöl
tél velem. • ■

A román 'mikcióval-
rtrenburg a következő háyffieitirépet adja:

— Maniu háta mögött a sm-baJság és 
r, román nép ellenségei, busódnak meg. 
Sokan ezek közül, bár az értelmlségf osz
tályhoz tartoznak, nagymértékben tudat
lanok. Ellentéteket akarnak provokálni az 
Egyesült Hatalmak kőzStt. Egytittík azt 
mondta nekem, hogy Franco tábornok kor
mánya nem ismerte el Groza kormányát és 
hogy az atombomba feltalálása meg fogja 
akadályozni a nagy földbirtokok szétosz
tását.

— Romániában Igen élénk érdekfSdés 
nyilvánul meg az orosz Irodalom iránt. 
Számos Igen, kiváló költőre! volt alkal
mam eemieeserét folytatni Tudor 
Arghesi őszintén kinyilvánitotta, azt 
az óhaját, hogy szeretné az orosz irodal
mat közelebbről megismerni. Mihail Sado- 
veanu, a legnagyobb román prőzalrő, a 
rémek elbeszélő, a tudós Parkon, aki rend
kívül képzett egyéniség, Enescu, a világ
szerte ismert zeneszerző és s«ámos orvos, 
mérnök és iró tekint most » román faival? 
fejlődése felé. Maga ez a tény bfcstosKMta 
Románia újjászületésének.

— Az elmúlt háború sok csodával volt 
gazdag. Ebben a háborúban Románia 
majdnem elmerült, de azután újólag fel
merült a felszínen. Igen hossza ideig Ro
mániát csak a lapok táviratai alapján 
ítélték meg, amelyek arról számoltak be, 
hogy Antonescu „tanítványai11 mennyi 
légionistát gyilkoltak meg, a légionisták 
pedig mennyi zsidót mészároltak le. Ida 
Románia más megvilágításban szerepel 
a közvélemény előtt. Ma ezrek, tízezrek, 
százezrek, sőt a parasztok és a munkások 
milliói dolgoznak szorgalmasan az ország
és a nép javára.

— örvendek, hogy az én népem éle.tre- 
keltett egy másik népet — fejez.l be cik
két Hja Ehrenburg.

szóltok. így a hercegprímás már J9!fS ja- 
nvérjábai. fctemeHc szavát a gyilkolások 
és deportálások ellen.

— A brit Kormány — folytatja a ve
zető angol lap — valószínűleg követni 
fogja az m a cilái példát és felveszi a 
dijdrmiát iái kr<pcsolatokat. Magyarország, 
gul, bár bizonyo., alkotmányos okok eset
leg ezt még Késleltetik. Így ktaleltriő o-k 
leget, lm;;v a 1 vyy.nr búke feli ét '•lek még 
néni iomerr-rt :-ok

— A szovjet kormány már elhatároz
ta. br>"V felveszi n diplomáciai knpe.soi.a- 
ii.i Mr'gyarnrtz.úggnl - - folytatódik az 
i rikkc; vr-zrrikk - miután megbizo
nyosodott. arról, lio'.g’ :> ni.agyar kormány 
pontonén eleget tw-z n fegyvers-züneti 
ejsrtódérben vállalt kötclwttréxeinck.



2 Filág'oasás’

Erdély szellemi mondásai a deme&rácsáerí í kolozsvári román és magyar értelmiségi vezetők emlékiratban
a Groza-kormányt az ország újjáépítésére és a romániai népek békét együtt

élésének megteremtésére irányuló munkájában
KOLOZSVÁR, szeptember 29. A kolozs

vári román és magyar irók, művészek, 
közírók és értelmiségi vezetők nagyfon- 
tosságu gyűlést tartottak szeptember 
28-án. A gyűlésen egyhangúlag elhatá
rozták, hogy az erdélyi kultúra munkásai 
a leglelkesebben támogatják a Groza-kor- 
mányi az ország újjáépítését és Romá
nia jogainak az Egyesült Nemzetek ré
széről való elismerését célzó munkájában. 
Á gyűlésen nyilatkozatot szövegeztek 
meg, amely a következőképpen hangzik: 

Alulírott kolozsvári román értelmi
ségiek ezennel kijelentjük, hogy teljes 
egészében magunkévá tesszük a buka
resti román intellektuelek, írók és mil-

• vészek felhívását.
’A nyilatkozat aláirói között szerepel

nek többek között: Emil Petrovici, a ko
lozsvári I. Fér diné na egyetem rektora, 
Mihail Kesnbach, az orvostudományi kar 
dékánja, C. Daicovíciu, a kolozsvári ro
mán egyetem fcölcsészetkarának dékánja, 
dr. Vescan Teofil egyetemi tanár, dr.

fl romániai szakszervezetek kikiildültei tevékenyen rés»’vesznek 
a szakszervezetek világértekezletének munkálataiban

BUKAREST. szeptember 29. A Romá
niai Szakszervezeti Tanács a párisi szak
szervezeti világértekezlettel kapcsolatosan 
közleményt adott ki. A közlemény szerint 
egyes fővárosi lapok azt Írták, hogy a 
Parisban tárgyaló romániai szakszerve
zeti küldöttség repülőgépen visszatért 
volna Romániába. Az Országos Szakszer
vezeti Tanács a leghatározottabban mag
cáfolja a lapoknak ezt a közlését, amely 
valótlan. Nem a romániai küldöttség, ha
nem csak az a repülőgép tért vissza Bu
karestbe, amely’ a romániai delegáció tag
jait szállította a francia fővárosba. *

Figyelem ’- Figyelem!
Újra megnyílt a régi, iőnevü

DIÓFA"
; étterem, flekkenező, büffé és 

borozó.
Elsőrangú meleg és hideg 
konyha. Kitűnő f a J b o r o k.

Szives pártfogást kér 
özv. Borbáth Antalié, 

Kolozsvár, Tordal-ut 31 

Gheorghe Hanganu orvostudományi egye
temi tanár, Dumitru Macrea egyetemi 
adjunktus, dr. Victor Cherestesiu, az 
Egyetemi Könyvtár igazgatója, Dumitra 
Braharu tanár, tankerületi főigazgató, I. 
Popescu, az egyetemi pedagógiai szemi
nárium tanára, Tudor Bugnariu tanár, 
C. Theodoru, a koiozsvári színház aligaz
gatója, Roșea Alexandru egyetemi tanár 
és Emil Cornec művész.

A második nyilatkozatot a kolozsvári 
és az erdélyi kultúra magyar képviselői 
szövegezték meg és írták alá. Ez a nyi
latkozat igy hangzik:

A.' bukaresti román értelmiségiek 
kiáltványt tettek közzé. Ez a kiáltvány 
támogatni kívánja a Groza-kormányt 
az összes romániai nemzetiségek közötti 
békés együttélés megteremtésében, az 
ország építés ében és a Dunameden-
ce tartós békéiének, az íttélő nevek és 
az Egyesült Nemzetek együttműködése 
révén va7ó kiépítésében.

A közlemény hangsúlyozza, hogy 
Gheorghe Apostol, a Romániai Országos 
Szakszervezeti Tanács elnökének vezeté
sével a romániai szakszervezetek kikül
döttei megszakítás nélkül resztvettek és 
résztvesznek a párisi szakszervezeti világ

Legjobban felszerelt drogueria 
és gyógyárunagy

kereskedés a
t -

Szállítási Ügyekben 
forduljon bizalommal

a 
„Traimehctír 

szállítási vállalathoz, 
Ssabadság-tér 27. 

Telefon: 617. !

Alulírott kolozsvári magyar értelmi
ségiek ezennel kijelentjük, hogy csat
lakozunk a fenti kiáltványhoz, mert 
meggyőződésünk, hogy a Groza-kor
mány ezal a programjával a romániai 
magyarság jogainak tíszteletbentarta- 
sáért is küzd és szolgálni kívánja azt 
a célt, hogy az összes nemzetközi té
nyezők elismerjék Románia összlakos
ságának jogait a szabad, független és 
demokratikus élethez.
A nyilatkozat aláirói között szerepel

nek: Nagy István iró. a Romániai Ma
gyar Írók Szövetségének elnöke, Szent- 
rmrei Jenő iró és köziró, magyar müvé- 
szctügvi vezérfelügyelő, Csögör Lajos dr. 
egyetemi tanár, a Magyar Tudomány
egyetem intézőbizottságának elnöke, Ba
logh Edgár, a „Világosság1* főszerkesztő
je. Szemlér Ferenc iró és Demeter János 
közíró, egyetemi tanár.

A nagyjelentőségű kiáltványhoz továb
bi csatlakozásokat elfogadnak.

értekezleten, tevékenységükkel hozzá
járulva a szakszervezetek nemzetközi 
megerősítéséhez és a szakszervezetek uj 
világszövetségének megalakításához. A 
romániai kiküldöttek csak a világértekez- 
let befejezése után térnek vissza Parisból.
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A MAGYAR NÉPI SZÖVETSÉG I. 
és II. kerületi közművelődési bizottsága 
ma délután 4 órai kezdettel műsoros, 
tánccal egybekötött kulturdélutánt ren
dez a Farkas-utca 7 alatti székházában.

NYIUTTÉR
E rovatban közöltekért nem vállal felelés 

éget a szerkesztőség.
s

Értesítem üzletfeleimet, hogy Hartlich 
Béla dési bizományossal társasviszonyom 
megszűnt. Bizományba adott tárgyakért 
felelősséget nem vállalok.

Tisztelettel:
DR. BARCZA SÂNDORNA

1545 olítohcr j

A Néprédelem
ma, vasárnap délelőtt fél 11 érakor a 
Varost Színházban nagygyűlést tart, 
hogy beszámoljon a „Mindent a hábo
rús sebek gyógyításáért" jelszóval ok
tóber 1-én meginduló nagyszabású or
szágos akciójáról.

Október a hadirokkantak, hadiözve
gyek és deportáltak hónapja!

Legyetek ott mindnyájan, hogy ezzel 
is támogassátok a Népvédelem munká
ját a háború szenvedő áldozatai érdeké
ben. .

Műsoros jáíéhdéluíán 
as Állami Magyar Tanító- 

képző javára
Az erdélyi magyarság több mint egy 

hónapja feszült érdeklődéssel figyeli a 
kolozsvári Állami Magyar Tanítóképző 
sorsát. A háború vihara talán a legjob
ban sújtotta ezt az iskolát: berendezésé
nek nagyrésze megsemmisült és ez nem 
volt elég: a kívülről jövő reakció is ennek 
az intézetnek ártott a legtöbbet.

Mindnyájan emlékezünk arra, amikor 
az elmúlt tanévben tanár és tanítvány 
együtt cipelte a város többi iskoláitól 
kölcsönkapott felszerelést s igy sikerült 
valahogy az intézetet újból berendezni, 
hogy az első, uj szellemben nevelt tanítói 
rajt útra bocsássa Erdély falvaiba. , A 
megerősödött reakció azonban épületétől 
is megfosztotta. De nem siránkozás akar 
ez lenni: az erdélyi.magyarság mindvégig 
ragaszkodik ehhez az iskolájához, mert 
birtokában van . azoknak az erkölcsi erők
nek, melyek a román demokratikus erők
kel együtt biztosítják az iskola megmara
dását.

Itt az uj tanév kezdete s az intézet — 
bármennyire súlyos a helyzete ■— felké
szülve akarja megkezdeni a munkát: uj 
és hiányzó tanszereket kell beszereznie s 
ehhez a magyarság támogatását kéri. 
Ellenszolgáltatásképpen vidám, , nemes 
szórakozást nyújtó műsoros .délutánt ren
dez ma, vasárnap délután 3 órai kezdet
tel a piarista gimnázium udvarán.

Szeretettel várnak ott mindenkit: ki
csit, nagyot egyaránt. Ott lesznek a jövő 
magyarságának csillogó szemű, tiszta, 
hivő seregei. Legyen ott mindenki, aki 
szivén viseli az intézet sorsát és tapasz
talni fogja ennek az ifjúságnak-görcsös 
ragaszkodását iskolájához és magyarságá
hoz.

A játékdélután műsorán sétakocsika- 
zás, táklyaverseny, szemmértékverseny, 
svájci tombola, fényképnagyitás, élő mo
zi, kivánsághangverseny 'és még sok min
den fog a közönségnek kedves élményt 
nyújtani.

A MEQSZÁLLÁSTÓL A FELSZAB ADU L A SI O

XIH. KÖZLEMÉNY.

A s ablak bői

IRÓ
A HADAK UTJÁN

godtan elvitték. Egyelőre csak őt viszik, biztatták, 
asszony is készülhet, holnap sorra kerül 3 is, maja a 
fiai is szerre. Azzal elmentek.

Estefelé bent ültünk a szobában, s az ablakból les
tük a teret. Valami történhetett a „fronton**  •— idézőjét 
közzé kell tegyem a frontot, valahogy nevetségesnek látom 
ugyanis frontról beszélni, mikor az mindössze harom- 

i száz méterre volt tőlünk, hogy’ tulajdonképpen mi 1Ș 
front voltunk házastól, ablakostól. —Szóval valami 
mozgás keletkezhetett az oroszok részéről s a németek 
tartalékokat vetettek harcba, németeket és magyarodat. 
A németek tankok mögé bújva húzódtak át a téren, a 
magyarok — negyven éven felüli korosztály volt, —. 
csontos vén magyarok, csoportokra szakadva, a házak 
mellé lapulva várták, hogy csendesedjék az aknázás. Áll
tak gyámoltalanul kezükben a. .,mánikker‘*-rel,  vagy a 
rákásszál. Álltak s szorongtak, mint a fába szorult féreg. 
Álltak vállba húzott nyakkal s tették magukat süketnek, 
s hogy nem értik egy kiveresedett arcú német tiszt iivöl- 

Á.í '..L.......... d._ __ áthajtani őket a
téren. Végül is dühében előkapta revolverét s ijesztésii! 
feléjük lőtt vagy kettőt. A vén bajuszos magyarok 
kényszeredetten, mint aki tudja, mire megy’, végül is 
rászánták magukat az átkelésre, nckiiramodtak szana
szét a téren. De a közepéig sem értek, mikor csak %sű- 
viij... egyik akna a másik után: eléjük, oldalt, közé
jük... A német tiszt, aki a kanualiból már indult volna 
utánuk, láttuk, hogy csak meginog, a gyomrához kan. 
majd kezét a hasához szorítva, mint aki valami rettene
tes nehezet cipel, öt-hat lénést tesz roskadozva, mind
jobban összébb kucorodik, végül előre bukik s clfckszik 

. . __ ott gomolyába.
— irta, hirdette mindegyik pia- 1 A magyarok is levágták magukat a földre s feküd

tek a téren, mint cgy-cgy rongvesomó s húzódtak kicsire 
Szóval meredtünk egymásra hangtalanul Én már irtózattal. Bújtak volna a földbe. Közbe hullott az akna. 

Etához fordultam, a Pali feleségéhez, hogy hagyakoz- egv egész sorozat. Nem is bírták ki, felugráltak onnan, 
zam neki, adja át majd feleségemnek, amj kicsi batyum elébb egy, majd kettő, három, öt... s robogtak át a 
még van, tanácsaimat cs búcsúszavaimat. , téren. Átjutottak valahogy. Negyedrésze azonban ottma-

Dehát nem történt semmi. A nyila-ok nem razziáz- • radt, ki mozdulatlan, ki fetrengve, olyan is akadt, aki 
tak, hanem feljelentésre jöttek a doktorhoz. Valami húzta magát a földön, mint a derekatört kutya s jaj- 
„jótct-léíck" a házból feljelentette az orvost. Jöttek a itatott eszelősen.
„zöldesek1* s hiába mutogatta a kivételezettscgét, nyu- > (Folytatjuk.)'

*— Igen, irigykedve gondoltunk azokra, akik csak 
a bombától, a háborútól kellett féljenek. Mi, különösen 
én, attól féltünk legkevésbbé. A razzia volt számunkra 
a félős, az, hogy ránkakadnak s úgy kell meghalnunk, 
hogy csak nem is védekezhetünk, leölnek mint a barmot. 
A nyilasok naponta látogatták az óvóhelyet, zsidókat és fák körbe a lakást s a férfi sokszor ujjúval csendet 

intve hosszú ideig állt az ablak felé fordulva, s hallga
tózott. A géppisztoly hangját szerette volna hallani. Hi
szen ha az hallatszik, közel vannak már az oroszok, az 
már utcai harc. A végén már mániájává vált ez a hall
gatózás. Egy Ízben hosszas géppisztolyropogás után a 
golyók háromhelyt is beütötték az ablakot: Hisztériás 
örömben tört ki, sírt-nevetett, a feszültségtől nem tudott 

[ szólani, állt egy helyben, arcán folytak le a könnyei,

Asztalos István feljegyzései

szökevényeket kerestek. Szerencsénkre az emeleteket nem 
razziázták, csak az óvóhelyeket, mi a félemeleten húzód
tunk meg. A legnagyobb bombázásban sem mentünk 
óvóhelyre. Oldalról 3—i fal védett az utcától, fentről 
meg 4 emelet. Azt ugyan tudtuk, ha 200 kilós bombát 
eresztenek reánk, rapittyává megyünk, papir felettünk 
a négy emelet, dehát gondoltuk, vagy van szüksége ránk 
a sorsnak, vagy nincs, kukultunk a félemeleten.

Kukultunk, s ha szünetelt vagy egy óráig a bombák‘ujja mindcsak a bejövő golyók nyomait mutogatta. A s
hullása, a gránátok becsapódása, a géppisztolyok szisze-1 felesége irtózva figvelte. Még egy pár nap és megőrül.... főzéseit, aki káromkodva igyekezett 

...................... “ ’ .................... Nem volt rá ideje.
Egyik délelőtt kiabálást és sírós könyörgést halot

tunk keresztül a falon. Kiküldtük Jóskát a folyosóra. 
Jött is vissza hamar s elmondta suttogva: razzia van 
a szomszédban, a zsidó orvost négy nyilas már géppisz
toly közé is vette. Mi csak néztünk egymásra sápadtan. 
Nem az orvosért sápadoztunk, addig jóformán nem is 
tudtuk, hogy a világon van. hanem magunkért. Igaz, 
Szabó Pali nem volt katonaszökevény, de ott volt a veje.

I
gése, aggódtunk rémülten: — Jaj csak már lőnének! 
Ș ha lehet, ezt a házat a leginkább, hogy ne merjen ide
jönni a razzia...
: ■— A szomszéd lakásban, ugyancsak a félemeleten,
egy zsidócsalád lakott, egy belügyminiszteri papírral 
ellátott régtől kivételezett zsidó-család, a férfi orvos 
Volt, felesége orosz-zsidónő. A 14-es világháborúban 
orosz fogságba került az orvos, ott ismerte s szerette 
meg az asszonyt, feleoégiil vette és hazahozta. Három 
gyermekük született három fiú. Már csak kettő volt fia, keresztfia. akik nem vonultak be egyik felhívásra 
odahaza. A nagvohbikat munkaszolgálatra vitték. A sem. s még ez is hagyján lett volna, de ott voltam én. 
középsőnek bai volt az eszekerekével. féleszünek szüle- „Aki katonaszökevényeket rejteget, ugyancsak rögtön
tett. A kisebbik zenei talentum volt, gyönyörűen zon- j ítélőbíróság elé kerül1*.  — irta, hirdette mindegyik pla-
gorázott. A dokfor mindaddig — igen nagy szerenrsé- 
vel — megúszta a deportálást a családiával együtt, 
de az óvóhelyet, akárcsak mi, ugvanúgv elkerülték. 
Nesztelenül éltek mellettünk, kétségbeesett reményke
déssel várva n felszabadulást. Elmondta az asszonv. hogy 
Sem ura. sem ő nem bírtak helvben ülni a lakásban az 
őrjítő bizonytalanságtól. Ervcbct sem csináltak napokon 
keresztül, minthogy járták kereken a szobát, még
pedig, hogy valaki meg ne hallja őket, mezítláb. Járkál-
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Honfoglalók Hozott
Az alábbi részletet Illyés Gyula 

dunántúli, parasztszármazásu, ne
ves magyar iró hasonló cimü köny
véből vettük. Illyés Gyula a mai 
r.— gyar irodalom egyik vezető egyé- 
Ulsége, akiben az olvasók a magyar 

földműves nép sorsának legmélyebb 
feltáróját 8 harcos szószólóját is
merték meg. A felszabadulás után 
azonnal földosztó paraszttestvérei 
közé siet haza, osztozni a honfogla
lók örömében a „puszták népe" 
immár szabad földjén.

A tavaszi napsütésben azon az utón su
hantunk végig, amelyen egy esős novem
berben apámat lassan, csaknem léptenkiiit 
megállva, hazavittük: minden döccenő a 
nyilt sebeken át kínba rezzentette szem
ráncait. Pécsen csak addig vitték az operá
ciót, hogy megmondhassák: jobb, ha ott
hon hal meg. Tűrte a szenvedést, azt hitte, 
gyógyulni gyötörjük haza. Addig hitte, míg 
szemébe nem mondták; belőle már nem lesz 
ember.

— Ki mondta meg neki ? — tört ki be
lőlem suttogóra fogva is a konyhában az in
dulat, amikor hetek múlva megint fölgyalo
goltam a már havas utón. Akkor már Pesten 
éltem. Maga a kastély altkor! bérlőura 
mondta meg, a leereszkedő szives betegláto
gatás végén: kell a hely, a szántás nem vár
hat magára —• ő, a beteg is beláthatja. Be
látta s azután már csak abban reményke
dett, meghalhat a felmondás lejárta előtt; 
a lelke tán előbb elhagyja ezt a földet, mint 
amikor a testnek el kell hagynia. Szinte 
páni félelem tört ki rajta.

A PUSZTAIAK ŐRÖK RETTEGÉSE: 
a' ■ hontalanság. Aztán volt még egy 
gyaloglásom ezen az utón, amikor zse
bemben a Baumgarten-dij huszpengő- 
eökre váltott egész Összegét hoztam; a ke
gyes hazugságok alátámasztására telerak
tam vele a beteg dunyháját: Íme, lehet má
sutt is' helye, tán a magáéban is. De nem, ö 
csak a helyben biztt, az itteniben, ahol va
lamennyi közt a legtovább szolgált. Zseb- 
reraktam a pénzt s a kastély felé indultam 
meg vele; hátha megválthatom ezzel csak 
néhány hónapra még, csak látszatra is a 
hélyet. De a park kapujában megálltam. 
Nem: tudok uralkodni indulataimon, akkor 
még úgy éreztem. Vagy csak a lélek kibú
vója volt ez s nagyon is kemény fellegvár
nak éreztem a kastélyt ? Parkjában disz- 
ínedvéket tartottak. Alaszkából hozott disz- 
rókákat.

Sose léptem át még a kapuját: akkor sem. 
Most itt állunk a kapu előtt,
Balra hatalmas ököristálló, amellett — 

épp csak a marhajáw&ssal elválasztva tőle — 
a teljes hosszában földre lapult ház: amely
ből abban a lucskos januárban — harminc
egyben ■— kisegítettem a koporsót. A régi 
kertben, épp a méhes helyén, frissen vágott 
lövészárok.
: A pusztai csapásban megrekedt a kocsi. 
Garas tétovázik, mielőtt rákapcsolna. A 
kastélyárok mehtén jobbra is vezet ut, ki a 
kövesre. De mi szemközt a kapunak állunk.

■— Egyenest be kocsistul?
. Gyerünk.

j De hogy a oázzal szemközti oldalra né- 
íoek, a parkárok, felhányt partján egy 
béres üldögél a napsütésben.
• Megálljunk. Megállunk, kilépek 
paszba.

Mint egy olcsó hatású filmben: itt 
kovácsház, ott a kastély;

A BÉRESEKEN OTT A RONGY, 
6. kopott kunkucsma, a vásott csizma, ott a 
kuruc bajusz, az ösmagyar pofacsont.

A medvék, a személyesen hozott rókák, a 
diszautók? S hol a kastélykisasszonyok s * 
hajdani bérlő-földesur, a jobaházi Dőry Hugó 
és családja?

Elém léphetnének, nincs bennem semmi 
Indulat. Egyszerre szinte testemben érzem 
egy-egy szó keletkezésnek emberi élmé
nyét, azét, hogy felemelkedés. Könnyű, 
tiszta levegőt szívok, magaslatibbat, mint 
mikor a Mont-Blanc tetején állhattam. Köny- 
nyüséggel, majdnem valamifajta vidámság
gal tölt el, hogy épp ott, épp akkor nem ér
zek bosszúvágyat, ahol s amikor tan méltán 
érezhették; hogy maradhatok mégis az c'" 
veknél. Tele vagyok ma is sebbel, de épp en 
éreznék megalázást, ha azokkal vitézkednék, 
akik már a földön vannak. Nem vágyóv 
puhány, tán elég egy hüvelykbökés hátam 
mögé, a mult felé, az.ok számára, akik a 
vitéz tetteket szeretik. Akkor nyílt nekem 
arra Jó alkalom!

Dőry különben Is meghalt — hallom — 
j már esztendőkkel ezelőtt: a család tönkre- 

■ ment. Utoljára megint herceg Eszterházy 
volt az iir. S még ezt hallom az együk parton 

. fpibbnsztótól;
* — Hallóm a nevét mégegyszer, elvtára?

— S én a magáét? — kérdem. Csak a ve
zetéknevét értem meg:

— Nyúlna.

csomó

a ta-

a régi

• A többi: Dombi, Kalapos, Savanyó.
Letelepszünk' az árok innenső partjára. 'A 

szó folyik, de nem olyan közvetlenül, mint 
szeretném. Végre rá merek kanyarodni:

Emlékeznek, ki lakott ebben a házban 
tizennégy éve? Annak a fia vagyon.

FÖLEMELKED1KEGYJÓBAJSZUÁRC
s oldalvást billenve megnéz magának, fir
tató mosolygással, a szeme sarkából. A mo
soly átlebben a többi arcra, egyen-egyen 
emlékező bólintgatással súlyosul. Helyben 
vagyunk.

Vagyis jöhetne a bizalom előjele, a pa
nasz. De nem az jön.

i— Megvan a földosztás? 
c— Az megvolna.

s Ami magyarul, tudjuk, azt jelenti, hogy az 
aztán alaposan megvolt.

— Kik csinálták?
fc- Hát azt mink magunk csináltuk volna. 
Vagyis már a dúcok is le vannak verve.

(Számozva, hogy melyik kié.)
— Mivel mérték ? Madzaggal ? 
Elnéző pillantás, majdnem lenéző, 
t— öllel! Mink faragtuk ki fából. 

■— És a vetés? Az őszi megvan? 
Már ök is igymondják;
— Az száz százalék!
Hozzánk lép még egy ember: 

Dőzsa-metszeteiről az az arc, 
menetben a legnagyobb kaszát viszi.

Derkovits 
amelyik a ’

De j

Blkóssüit as oi koiigazgatási tonrénr
A községi választások megtartásáig időközi bizottságok kerülnek

Km mm 4U .X. JM 3 fi**  3M

BUKAREST, szeptember 29. A belügy
minisztérium elkészítette az uj közigaz
gatási törvény szövegét. Az uj törvény 
értelmében Romániában is közelebbről 
megtartják a községi választásokat. Úgy 
a városokban, mint a falvakban a lakos
ság szabad, minden befolyástól mentes 
akaratnyilvánítással választhatja meg a

A. Szovjetunióból 25O@ romániai fogoly
* " ' __ _ n A -W » x> A W W •

BUKAREST, szeptember 29. A Transsilvania motoroshajó fedélzetén tegnap 2500 romániai hadifogoly érkezett vlsz- 
sza a Szovjetunióból Konstansába. A visszatért' hadifoglyokat ünnepélyesen fogadták. , e r

Ion Popescu, a kikötőváros polgármestere meleg szeretettel köszöntötte a msszatertenet. A hadifoglyok kniona^ne 
hangjai mellett végigvonulták a városon az egyik étkeztető állomásra, ahol a kikötőváros lakosságának lelkes ünneplése 
^^^'^AhadifogÍyol^elmw^ották, hogy újabb hajóSzáUiimányök is útban vannak « Szovjetunióból, ahonnan rövidesen «s 

összes romániai hadifoglyok visszatérnek hazájukba.

Az árkormámybWosság dömtése szerfal 
a téli segélyt minden vállalatnak ki kell feetóe

A pénzügynünissstérium állapítja meg utólag a téli segély utáni adót, amelyet szintén
_ . V. —— -7 la —7 A «7 S W

BUKAREST, szeptember ,29. Az Orszá
gos Szakszervezeti Tanács által elhatáro
zott téli segéllyel kapcsolatosan az árkor- 

, mánybiztosság illetékes ügyosztálya je
lentést dolgozott ki, amelyben leszegezi, 
hogy a fizetések szabályozásáról szóló 
19Jf5 május 3-i törvény 10. szakasza ér
telmében a téli segély folyósítása törvé
nyes és kötelező. Ez a törvénycikk csali 
azt tiltja meg, hogy a megállapítottnál 
magasabb fizetést folyósítsanak, de nem 
tiltja a segély kiutalását.

A legtöbb kereskedelmi és iparvállalat 
már ki is fizette, vagy jelenleg fizeti 
munkásainak és alkalmazottainak a téli 
segélyt, egyes kereskedelmi és iparválla
latok azonban különböző indokolással el
odázzák a téli segély kifizetését. 

A SELECT-mras© bemMtfatia| 
hétfői kezdettel Feuclfwangcr vií^hirü regényét, a Jud Silss-t, 
melyet a fasiszta propaganda tudatosan elferdítve a gyu o e 
szolgálatába állított, de Angliában elkészült annak cllcntilnije .

az igazi, az ember

Konrad Veidttal a főszerepben
Csak néhány napig les^ láthatói

ahogy a kévenagyságu bajusz megmozdul, 
csupa ravaszdi nyájasság, a tréfamondó 
nagyapáké. Kardos Mihály.

— Hát ízlik a föld? Ha nem volna ta
núm rá, nem merném ideírni a szavát, any- 
nyira a szabvány ősi cselédsorsot tolja a 
tolira;

— Az ükanyám dédapja is a herceget 
szolgálta karddal is; azt mondják, azért 
kapták ezt az én nevem. Mást se soha, de 
én se. Nekem csak ez volt az örökség! Egy 
ürgeházhelyet se, pedig de írattam!

Hunyorit; ez jelzi, hogy most már nem 
baj.

— És a tavaszialt?

TÖRTÉNT ITT VALAMI, 
ha már a pusztaiak is találékonyak. Párba 
helyezik itt is a cselédteheneket, azzal szán
tanak. Gép van, csak az üzemanyag Ígéret 
még. S a, vetőmag? Újabb hunyoritás.

Elásták a konvenciót; abból adták össze 
családonkint.

Harminchat mázsát csak árpából. '
— Hány itt az igénylő’
— Százharminc.
Ez az esztendő még közösbe megy. Mert 

hogy is lehetne máskép elosztani, hogy min
denkinek egyformán jusson vetetten Is az 
ősszel — még az uiaságl gépekkel bevetett 
is? '

Az egészet a volt béresgazda rendezte 
ilyen ügyesen, Balázs Antal. Ott jöttünk el 
előtte.

Gyerünk hát vissza hozzá.
A belügyek ilyen rendbetevése után annak 

már a külügyektől fáj a feje. Itt Is! a fa
lusiak: I

városik és községek élére '
helyi közigazgatás vezetőit.

Romániában az uj közigazgatási tör
vény rendelkezései szerint és szellemében 
tartják meg az első szabad községi vá
lasztásokat. Szavazati joggal fog bírni 
minden 18. évét betöltött állampolgár. A 
nők is szavazni fognak és választhatók 
lesznek.

a ntanhaadó hoteles -fizetni
A legfőbb árkormánybiztosság a mai 

napon hivatalos közleményt ad ki, amely
ben leszegezi, hogy az összes kereskedel
mi és iparvállalatok kötelesek a téli se
gélyt kifizetni és az ebből eredő esetleges 
pénzügyi nehézségeiket az illetékes ható
ságok utólag elhárítják. A téli segélyeket 
az Országos Szakszervezeti Tanács részé
ről megállapított összegben és, módoza
tok szerint kell kifizetni. A téli segély 
utáni adót szintén a munkaadó kereske
delmi vagy iparvállalat köteles fizetni. 
Az adó összegét a pénzügyminisztérium 
utólag állapítja meg.

Az Országos Szakszervezeti Tanács a 
kisiparosoknál és kézmüiparosoknál alkal
mazásban lévő munkavallalók részére 
(azokról a kisiparosokról és kézmüiparo-

B?9Bí! ■3*
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— Be akarnak jönni a szivünkbe.
Itt igényeltek házhelyet — vagy ütvén 

évre is elegendőt! A puszta meg költözzék 
arrébb. A patakmenti dűlőket ök átadják, 
de ezen a jó fennsíkon legyen nekik is he
lyük.

Itt a kovács is. Korpádi nevezetű. Az ura
dalmakban az iparosoknak is jár föld, Máz 
itt jószerivel ök szántották, beleesnek a 
földművelő kategóriába. ■

Állunk a fennsík országutján, széles kör
ben. Feslő, halszáju csizmaorrok, patkóit 
vén sarkok huzigálják a porba, hogy hol le
gyen a falusiak uj telepe, hol a pusztaiaké. 
Az ut itt menjen; de nem, amott. Ez itt 
megmarad legelőnek, oda jő volna egy kút.

A valóság — a Iegvilágreusgeiőbb, a leg
történelmibb is — mindig egyszerű. Állok 
a körben s arra gondolok, ilyen természete
sen, ilyen keresetlen szavukkal — s tán ilyen 
keresetlen eszközökkel — folyt az az alpári 
földoszás is, Arpádéké, amelyből végül még
is Magyarország lett. A művészetből tudom f 
ami nagy, az mindig magútól értetődik.

Meleg van, a kucsmák és elnyűtt mici
sapkák a tarkóra tolódnak.

' Az volna a hamis, ha. ezeket & bajüszoso- 
kat tudatára ébreszteném annak, mit vé
geznek.

De megálljunk. A kastély ?
A nagy kaszavivő felel:
— Abból valami oskolát csinálnak.
— Milyet?
■— Valami gyerekoskolát <., afféléit.
Már a kocsiban ülünk, s rotesaank kifelé 

az utón, amikor eszembe jut, hogy most 
sem léptem át a kapuját. '■

Az uj közigazgatási törvénynek a Mo
nitorul Oficial-ban való kihirdetése után 
a városok és községek vezetésére a vá
lasztásokig időközi bizottságokat nevez
nek ki. Városokban az időközi bizottság
nak 9, a falvakban pedig 3 tagja lesz..

> sokról van sző, akik legfeljebb 20 mun- 
kavállalóval dolgoznak) a télisegély ösz- 
szegét október 10-ig állapítja meg. Októ
ber 10-ig megtörténik a döntés, hogy a 
kis- és kézmüiparosoknál dolgozók részére 
milyen összegű téli segélyt kell folyósí
tani.

I
*,*Maöv^öázs5 hölgyfodrősg

Tisztelt vendégeim tudomására 
hozom, hooy a munkakörömet 

áthelyeztem

Sxentegyház«utca 4í sfá.
Értesít JuL a [_ tyevőkezönzsoelfhogo 

üzemünk különféle méretben és 
színben cscréptúlphűhof gyárt és 
készen összeszerelve bacsóit a ve- 
t:Ő/.ó'iőn“é(j rendelkezésére. A mec- 
rendcléseket szíveskedjenek az 
alabbi címre eszközölni ■'
Kolozsvári Tsolu ay 

parcellán gyáriiseiui KJ1. 
a kolozsvári bzaklanács kezelésében 
holfnz.irár, líajántói-nt Í16.

Dr. Sandberg József 
bel- és nemibetepek szakorvosa 

Erzsébet-ut 4.
Rendel délután 1—4-ip és 6—ö-íg 

...j.. rí..., u.i-iLiiiiájain.ui iw". .■■vi.■•wwr



4 Vílas^O99&S 1*1 októberi

A Nemzetközi Vörös Kereszt 
a genfi rádióban ad hirt 

ax erdélyi leventék sorsáról
Az Erdélyből és Magyarországból elhur

colt leventék aggódó szüleinek nyújt tá
jékoztatást a Nemzetközi VörősKereszt 
rádiószolgálata, amely genfi magyarnyel
vű adásában megkezdte a Schleswig-HoJ- 
steln területén összegyűjtött- magyar le
venték névsorának közlését. A genfi rádió 
a 32.10 és 48.66 hullámhosszon minden 
este 8 órától 10 óráig olvassa be a Né
metországban jelenleg még táborokban 
lévő leventék névsorát. A péntek esti hír
adásban a genfi rádió a Kolozsváron, Ma
lom-utca 17 alatt lakó Varga nevű leven
te életbenlétét és jó egészségi állapotát 
jelentette.

KÖZÉRDEKŰ RENDELETEK A MO
NITORUL OFICIALBAN. A hivatalos lap 
204. számában megjelent 295. sz. közlemény 
Ismerteti azoknak a gyáraknak névsorát, 
amelyek minden beszolgáltatott 1 kg. vö
rösrézhulladék vagy tárgy után 3 kg. rézgá- 
llcot és minden beszolgáltatott 1 kg. sárga
réz hulladék vagy tárgy után 2 kg. rézgáli- 
cot adnak cserébe, a gyártási költség fel
számításával. A 206. számban megjelent 
2482. számú közlemény az alább felsorolt 
mezőgazdaságipari hulladékok zárolását ren
deli el. Az őrlésből, valamint borsó és árpa 
hántolásból származó korpa, cukorrépasze- 
letek, a szeszgyártás hulladékai és az olaj
pogácsák zárolás alá esnek. Nem esik 
zárolás alá a cukorrépatermelők szerződés 
által biztosított répaszelet mennyisege. A 
zárolt mennyiségek szétosztását hivatalos 
áron a gazdasági felügyelőségek, vállalatok, 
intézetek, vagy a hatóság által kijelölt sze
mélyek fogják végezni. A 207. számban 
megjelent 865. számú közlemény ismerteti 
az 1945 évi cukorrépa vagononkinti árát. ’A 
hivatalos árat 500.000 lejben állapították 
meg. Azok a cukorrépa termelők, akik a 
szerződésileg vállalt. egész területről beszol
gáltatják az összes termést, 100.000 lejes 
átadási jutalomban részesülnek.

A KOLOZSVÁRI MAGYAR TANNYEL
VŰ ÁLLAMI LEÁNYGIMNÁZIUM (Schütz 
János-ut'ca 11, Sétatér) II—VHI. osztályába 
a beiratások október 1-én kezdődnek.

ISMERKEDÉSI DÉLUTÁN. A Magyar 
Népi Szövetség kolozsvári V. kerületi tago
zata ma, szeptember 30-án, vasárnap délután 
4 órakor Türr István-utcá 36 alatti szék
házában női ismerkedési délutánt rendez, 
mélyre minden a kerületben lévő nöteetvért 
elvárunk.

(*)  FELKÉREM BERKOVTTS IMRE 
dr. urat, aki az Erdély, volt Ellenzék könyv
üzletben Halmos Istvánról hozott hirt, hogy 
pontos lakcímét közölje akár az Erdély 
könyvüzleben, akár velem. Telefon: 504. 
Halmos László.

A MAGYAR TANNYELVŰ ALLAMI 
Fit’ ÉS LEÁNY H’AROSTANONCISKO- 
LABA a beiratás az Ipartestület Karoliná
ién székházéban október 6-ig minden dél
előtt 8—12 óráig történik. Ugyanott irat
koznak be a magyar anyanyelvű kereskedő 
leánytant ncok is. Felhívjuk a munkaadókat, 
hogy tanoncaikat a jelzett időben a törvé
nyes következmények terhe mellett Írassák 
be. Igazgatóság.

(*)  A KOLOZSVÁRI VENDÉGLATÖIPÁ- 
RI MUNKÁSOK SZAKSZERVEZETE fel
kéri Kolozsvár város lakosságát, hogy aki 
Péter István, Inpze László, Keszler Béla pin- 
cérmunkások múltbeli ténykedésével kapcso
latosan terhelő adatot tud, szíveskedjék 
szakszervezetünk irodájába zárt levélben 
Október 10-ig eljuttatni. (Klastrom-utca 1).

t ISKOLAÉPÜLETEKBEN TILOS A BÁ- , 
LÓK ÉS TÁNCMULATSÁGOK RENDEZÉ
SE. Bukaresti tudósítónk jelenti: A nem
zetnevelésügyi minisztérium rendeletet adott 
ki, amellyel megtiltja az iskolák épületében 
és az iskolai kantlnokban bálok vagy tánc
mulatságok rendezését, valamint olyan mu
latságok rendezését is, amelyekkel kapcso
latosan büffét állítanak fel és ezek szeszes 
italokat szolgáltatnak ki.

Román- omsz- ango!- francia 

nyelvtanfolyam indul 1945 októ
ber 2-án kezdők és haladók szá
mára. Az angolt Prof. Csifó Nagy 
László, a franciát Dr. '-'cbestyénné 
Farkas Ella, az oroszt V. S. Sub- 
bota tanítja. Úrabeosztás dél
után és este, a jelentkezők óhaja 
szerint. Beiratkozás a Lepage 
kőnytüzleiben, ahol a részletes 

feltételek megtudhatók.

15—lö.OOj li cr inustoi adó, ki
tűnő minőségű 

ss©Bíö> eladó. 
Kolozsvártól 62 km-re, országút 
mentén. Csak hordókra van szük
ség. — Érdeklődni Markoshál, Ma

gyar-utca 1.

Vasárnap, 
*945 szapt.30. 

Kát, Jeromos 
Pret.: Jeromol 

ortodox: 
Gergely 

Zsidó: 3704 óv 
ThisrihöSS.

□OÍREK
VILÁGOSSÁG

Májkor Képi Ss 8w»tsé« k^pant! a«pl!apf«A ReBÓnlsi
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Kolozsvár, Brassai-vtoa Z TdvbesssHŐ 258-> 

Előfizetési díj egy hónapra 1000 lej- Aprőhird^srf^ sza
vankint 40 lej, legkisebb hirdetés 400 Ug. AUáshsr^őlansk 
szavankint 30 lej, legkisebb hirdetés 3Ö0 lej. A kiadóba cirfi- 
zett és jeligés hirdetéseknél 40 lej pótdij fizetendő. Kerei^ 
hirdetések négyzetem-kint 100,120 és 140 lej. Szoyeghirdetes 
(hírek között} szavankint 100 lej. Nyilttér szavankint loO igj.

Kősly aiok megőrzésére vagy glsszakiililósére Bem güIdkoMBak»

SZOLGÁLATOS GYÓGYSZERTÁRAK. 
Szent György (Szabadság-tér 28), Halász, 
(Malinovszki-tér 5), Flohr (Horea-ut 50), 
Diana (Jókai-utca 19).

A BUKARESTI SVÉD EGYHÁZMISSZIö 
VEZETŐJE ELŐADÁST TART KOLOZS
VÁRON. Vasárnap, szeptember 30-án dél
után 4 órai kezdettel a református teológia 
elsőemeleti tanácstermében „A zsidókér
désről" tart előadást a bukaresti svéd egy
házmisszió ve—tője.

A HALADÓ IFJÚSÁG OKTÓBER 21— 
23. NAPJAI.' TARTJA MEG ORSZÁGOS 
KONGRESSZUSÁT. Bukarestből jelenti a 
Rador; A Haladó Ifjúság október 12—14. 
napjaira tervezett országos kongresszusát 
október 21—23. napjaira halasztották el.

A KOLOZSVÁRI ÁLLAMI POLGÁRI 
LEÁNYISKOLA II—IV. osztályába a béira- 
tások október 1-én kezdődnek.

SR ‘Jíap íiözepéően
Az ólak tetején megőszült a pára. 
A Nap csókot hint a Garsa homlokára, 
A kertek fedelén pókok szőnek hálót. 
Fecskék keringélik sírva az istállót.

A fákról vérszinü falevelek hullnak 
És a levegőben ezüst húrök nyúlnak. 
Bágyadt sugár pihen törött szalma-szálon. 
Őszirózsák szirmán hintázik az álom.

A Dégicsúp mellett, mintha égben járna. 
Feltűnik két ökör, csikorog a járma. 
Mennek az ekével, egyenest a Napba, 
Elvesznek a fénylő aranysugarakba.

— Édesanyám, lelkem! — mintha őket látnám 
A Nap közepében: elragadó látvány} 
Az ekét tartja és fényt áraszt a földre, 
A Halálba hulló, elsárguló zöldre.

Vadlúd-csapat úszik, sírva fenni a kéken.
Vigyázz, minden véges! — hirdetik setéién.

Né, egy óriás jön: Apám!... ötét látom 
A kék-égre festve a magas dombháton-

Árnyéka lenyúlik mérföldre a völgybe. 
Vállán velő-abrosz: magot szór a földbe..'. 
Pereg a búzaszem sugárban az égről. 
Áldja a világot a Nap közepéből.

Horváth István

A „JÓ PÁSZTOR" MISSZIÓ MÁSODIK 
TEMPLOMI ÜNNEPÉLYE. Az érd. ref. egy
házkerület „Jó Pásztor" missziója szeptem
ber 30-án, vasárnap délután 6 órakor tartja 
második templomi ünnepélyét az alsóváros! 
(kéttornyú) református templomban, a test
véregyházi dalkar közreműködésével. Az 
előadásra kerülő karénekek a következők; 
Gutersohn; örvendtem, mikor mondták... 
Beethoven; A nagy egek. Bortnyánszki: 
Szentlélek, jöjj ... Stebblns: Mester, a bősz 
vihar dühöng... Silcher: Nézz fel a Golgo
tára... Grunholzer: Imé az ember!, Pal
mer: Feltámadt hős ... Bibliát olvas és imát 
mond Valády György helyi lelkész, szólót 
énekel Gebhardt: Az est) Szakácsnő Russz 
Anna, szaval Lázár Albert 
dr. Horváth Jenő. Belépti 
adományozás.

ÉRTESÍTÉS. A városi
hivatal felhívja a város lakosainak figyel
mét, hogy a kutvizet csak felforralás 
után használják ivóvíznek.
(*)  DR. BENEDEK JÓZSEF száj- és fog- 

ját Deák Ferenc-utca 49 szám alatt meg
nyitotta. Telefon: 662.

(•)DR. BENEDEK JÓZSEF száj- és fog- 
szakorvos hazaérkezett, rendel 10—1 és dél
után 4—6 között Kossuth Lajos-utca 5. 
(Sora).

(‘) HAMBURG MARGIT kozmetikai sza
lonját újból megnyitotta Unió-utca 3, fél
emelet.

és előadást tart 
díj nincs, csak

kö/^g&izségügyi

* mb kM S óra 
41 perekor é»17 
óra M perekor 

nyugszik, 
a nőid kél o 
órakor 411I 

óra 14 perekor 
nyugszik.

esftkț

szép— 
október 

a köztemető

VÁRHATÓ IDÖJABA8. Az Időjáráskii- 
tatő Intézet közli: Felhős égbolt, 
nyugati szél, a hőmérséklet lassan cmel- 

. kedik.
(») HALÁLOZÁS. Vfsky Kálmán 

tember 29-én elhunyt. Temetése
2-án  délután 4 órakor less 
nagykápolnájából.

FELHÍVÁS ELŐFIZETŐINKHEZ! Tisz
telettel felhívjuk azon előfizetőink figyel
mét, akiknek előfizetése lejárt, hogy a 
további előfizetési dijakat Sdadóhlvafa- 
lünk előfizetési osztályával sürgősen ren
dezzék. •

(») ANGOLUL tanulnia nem kell, mert meg
tanítom felelősséggel már 1 hónap alatt is. 
Különleges tudományos módszer! Október 
1-én tanfolyam nyílik. Jelentkezni naponta 
Szentegyház-utca 6, I. emelet 14.

A „3ÖZSA BÉLA ATHENAEUM'1 
munkás-színjátszó tanfolyamának részt
vevőit és azokat a műkedvelőket, akik a 
további munkába bekapcsolódni kívánnak, 
felkérik, hogy vasárnap délelőtt fél 
tizenegykor jöjjenek fel a Józsa Béla 
Athenaeumba megbeszélés végett.

(*)  DR. FENICHEL MÓR belgyógyász 
főorvos rendelőjét áthelyezte Egyetem
utca 3 alá.*

(») DR. SLAMOVITS ARNOLD szemé
szeti klinikai orvos, rendeléseit megkezdte 
délután 3—5 között Dózsa György-utca 12, 
n. emelet (Gólya áruház).

ÁRLEJTÉSEN ÉRTÉKESÍTI A GAZDA
SÁGI KAMARA IDEI GYÜMÖLCSTERMÉ
SÉT. A kolozsmegyel gazdasági kamara 
igazgatósága lapunk utján közli az érde
keltekkel, hogy a kolozsmegyel gazdasá
gi kamara október 3-án Mócson, október
4-én  Sármáson, október 5-én Kolozsváron, 
október 8-án Borsán, október 9-én Hldal- 
máson a járási gazdasági feltlgyclöségex 
hivatalos helyiségeiben nyilvános árverésen 
áruba bocsátja a gazdasági 
földreform során a 
tórium tulajdonába 
gyümölcstermését, 
a kikiáltási ár 5 
ügyelőeégnél letétbe helyezni.
Ígérőnek odaítélt gyümölcs ára az árverés 
után anonnal kiftsotendö.

kamara és a 
földművelésügyi minisz- 
kciiilt szőlőknek idd 

Az árverezők kötelesek 
százalékát a járási fel» 

A legtöbbet

Fordítások. Feadoányokhoz szó- 
regezések.bizonyitvánvokról.fon- 
tos iratokról fénykép másolatok 

4S órán belül készülnek

Európa hirlapiroda,
Egyetem-utca 4. Telet. 778. 
A nagyváradi HEPhfES vezérképviselete.

SZ17VHÍZ

BANCO...
Savoir Alfréd vigjáteka 

a Városi Román Színházban
A kolozsvári Városi Színház román 

együttese ezúttal a román középosztály 
hagyományos érdeklődéséhez mérten, mo- 

. dern francia szerzőt szólaltatott meg. A 
színészek játékáról s a zökkenésmentes 
rendezésről csak elismeréssel szólhatunk. 
A darabot általában inkább szellemes 
párbeszédek, semmint gazdag fordulatos-' 
ság jellemzi.

Az együttes lelkének, a játék „spiritui 
rectoráP-nak ismét Bretán Judit bízó- 
nyúlt: a csalódott Charlotte szerepében 
alkalma nyílt széles skálájú tudását, min. 
den árnyalatot érzékeltető, lélektani meg
alapozású művészetét megcsillogtatni, 
Bretán Endre, a züTlo világfi alakítója 
méltó partnere volt, bár ez a szerep alig
ha elégíthette ki művészi és emberi igé- 
nyeit. Theo Alexandru a kutyabarát vi
déki úriember szerepében egy tehetséges 
komikus-színész lehetőségeit villantotta 
meg: jelenléte az együttes gazdagodását 
jelenti. Pop Mihály csokoládégyárosa mint 
szerep kevés volt e jó színész képességei
hez. S ugyanezt mondhatjuk Magureamt 
Magda Julie-jéről is. Deleanu Nélu pin
cére eg$ jőmozgásu ifjú színész képessé
geiből adott Ízelítőt. Capusan László rö
vid, de annál hatásosabb jelenetében is
mét remekelt. .... ,

.-Íz előadásnak szépszámú közönségé 
volt, bizonyítván a román társadalomnak 
á Városi Színház román együttese trónt 
való fokozódó bizalmát és érdeklődését.

KOLOZSVÁRI ROMÁN-MAGYAR 
SZÍNHÁZ

Szeptember 30-án, vasárnap délután 4 óra
kor; Harapós férj. (Operett).

Este 7 órakor: Gróf Monte Cristo.
Hétfőn, október 1-én este 7 órakor: Nótás 

kapitány. A Magyar Népi Szövetség tagjai 
kerületi szervezeteiknél féláron válthat
ják meg jegyeiket.

Kedden, október 2-án este 7 órakor; Vad. 
virág.

Szerdán, október 3-án este 7 órakor; Szökik 
az asszony.

MOZIK MŰSORA: .
CAPITOL MOZGÓ; A szesztilalom árnyé

kában. Hatalmas amerikai izgalmas 
gangszterfilm. Főszerepben; Jasnes Ca- 

■ gney, Prisdlla Lane. Előadások kezdete: 
3, 5, 7 és 9 órakor. Vasárnap délelőtt 11 
órakor matiné.

CORSO MOZGö (volt Edison): Budai cuk
rászda. Zenés, vidám magyar film. Fő
szereplők: Pérczeil Zita, Dobos Anni, 
Gordon Zita, Somlay Arthur, Gázon Gyula, 
Kabos Gyula- Előadások kezdete; 3, 5, 7 
és 9 órakor. Vasárnap 11 órakor matiné. 

ROYAL MOZGÓ (volt Corvin): Swing kis
asszony. Főszereplők: Richard Pottier, 
Elvira Popescu, Charles Murat és Rayand 
Legrand zeneitara. Műsoron kívül a leg
újabb híradó. Ma, vasárnap megnyitó elő
adás délelőtt 11 órakor. A délutáni előadá
sok kezdete: 3, 5, 7 és 9 órakor.

MUNKÁS-MOZGÓ műsora: A vérző ajkak. 
Társadalmi dráma. Főszerepekben: Regi
na Linannheimo és Tauno Palo. MüsoT 
előtt kiegészítő film. Előadások kezdete: 
3, 5, 7 és 9 órakór.

SELECT MOZGÓ; Nem vagyunk egyedül. 
Paul Muni legnagyobb alaldtása. Fő
szereplők: Jane Brian, Flora Robson. Elő
adások kezdete: 3, 5, 7 és 9 órakor.

URÁNIA MOZGÓ; Zsákutca. Főszereplők: 
Sylvia Sydnei, Humphrey Bognrt, Joel 
Mc. Crea.

Elveszett
egy barna

ak&atáslka 
a Schul-gyár irataival. Kérem a 
becsületes megtalálót 100.000 lej 
ellenében Akácfa-utca 27. sz. alá 
a Schul-gyárban leadni. 

i 
I

ZAHAROVITS BÉLA 
központi fölös és pizvezcfékszcrelő 

műhelyét
ÁlkBltCxlette a Munkácsy-utca 19 

alá.
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*■ o zűijünk a télre 1

A horgonva 
és a féli káposzta 

eltartása
KOLOZSVÁR, szeptember 28. A télire 

elteendő burgonyát rendszerint akkor szo
kás szedni, amikor a levélzet fokozatos sár- 
gulás után leszárad és amikor a gumók 
elérve teljes fejlettségüket, az elszáradt 
szárról könnyen leválnak. Ettől a szokás
tól eltérőleg sok kísérlet és tapasztalat bi
zonyltja, hogy a burgonyát feltétlenül aján
latos még a teljes beérés előtt szedni. Ha 
a burgonyát teljes érés előtt szedjük le, 
amikor a szár még zöldes, egészséges vető
anyaghoz és takarmányozási burgonyához 
juthatunk.

A szedésnél főleg arra kell ügyelni, hogy 
minél kevesebb gumó sérüljön meg. A bur
gonyaszedésnek száraz időben kell történ
nie. A nedves burgonya semmiképpen sem 
alkalmas tárolásra, szállításra. A nedves 
földből felszedett vagy később megázott 
burgonyát szállítás, raktározás előtt árnyé
kos, hűvös helyen, vékony rétegben kell 
megszárjtani.

A burgonyaszedéskor a rothadt gumókat 
az egészségesektől külön választjuk, hogy 
igy kerüljenek raktározásra, prizmázásra, 
szállításra. Egyébként Js fontos már a sze
dés alkalmával az étkezési, vető és ".pró, 

• takarmányozásra alkalmas gumókat osztá
lyozni. A sérült, rágott, száraz-rothadásos, 
gumókat tegyük az aprók közé s megfőzve 
mielőbb etessük fel.

ősszel a burgonya rostálásával óvatosak 
legyünk. Rostálás csak akkor végezhető, 
ha a burgonya kellően kiszellözött, kihűlt, 
hosszabb ideig volt prizmázva vagy egyéb 
módon tárolva.

A földön átmenetileg ottmaradő burgo
nyakupacokat szárral sohase takarjuk be, 
mert a rajtuk lévő gombaspőrák és egyéb 

"' .fertőző szervezetek Ily módon a gumóra 
kerülnek. Erre a célra tehát tiszta szalmát 
használjunk.

A burgonyát télire

pincében vagy prizmában 
szokás eltartani. Pincében csak rendszerint 
kisebb mennyiségeket raktározhatunk el. A 
pince fala általában vizes. Ezért nagyon 
helyes, ha a falak mellé és a pince aljára 
lécekből rácsot készítünk, hogy a burgonya 
a falhoz ne érhessen. Ezzel a burgonya 
szellőzése is megoldódik.

Szabadban a burgonyát prizmában tárol
juk. Itt is a föelv az legyen, hogy ősszel 
a burgonya kellően kiszellőzzön, lehűljön, 
télen pedig a fagytól legyen védett. A priz
mák aljának szélessége 100—120 cm. le
gyen. A kissé éretlenül felszedett -vetögumó 
prizmája 100 cm-nél sohase legyen több. 
A prizmák magassága is kb. annyi, mint 
a szélessége. A prizma alját földbe süllyesz
teni nem ajánlatos, ellenben jó szolgálatot 
tesz a prizma alján elhelyezett szellőztető 
rács. Az igy összerakott burgonyát kb. 50 
cm. vastag szalmával takarjuk be. Földdel 
betakarni egyelőre nem szükséges. Ameny- 
nyiben éjjel kisebb esőt is kapna, attól nem ‘ 
kell megijedni, mert a szél úgyis felszáritja 
minden káros következmény nélkül.

Amikor a levegő 0 fok körüli hőmérsék
letre lehűl, kezdjük meg tulajdonkénnen 
burgonyánk téli takarását. Mielőtt a földe
lést megkezdenénk, mégegyszer megvizs
gáljuk, hogy az teljesen egészséges-e és 
hogy a prizmán lévő szalma teljesén szá- 

i raz-e.
‘ 5 A földtakaró vastagságát pontos számmal 
megadni nehéz. Hidegebb vidéken vastagab
ban, melegebb vidéken vékonyabban takar
juk. A szellőzőrács végét a fagyok beálltá
val szalmával, földdel jól takarjuk be. Hó
takaró alatt jobban tartják a prizmák a 
meleget, mint hónélküli fagyos időben.

*
A téli káposztát leggyakrabban egészben 

vagy gyalulva és besőzva szokták eltenni. 
A besózás azonban ma már ritkán számí
tásba jövő eltartási mód, s csak nagyon 
hedves ősz esetén alkalmazzuk.

Az készben vaffv édesen 
lörfőníí rlinríös sikere.

kz időjárástól, a fajtától, leginkább azonban 
8 helyes eltevéstől függ. Nedves, esős őszön 
az egészben való eltartás gondosabban kell 
hogy történjék, mert a vízben amúgy Is 
gazdag káposzta könnyen elrothnd. Szára
zabb ősz esetén, amilyen az idol Is, az édes 
eltartás rendesen jól sikerül. Erre a célra 
a középnnuyságu, egészséges és n legke
ményebb fejeket tanácsos kiválasztani. Egy 
másik szempont az eltevésnél az, hogy n 
káposzta jobban bírja a hideget, mint a me
leget, éppen csak megfagynia nem szabad.

Az eltartásra szánt káposztát nem sza
bad levágni: tövestül kell kiszedni, mert, 
csak gyökeresen tarthntó cl. .A külső, rom
lott leveleket cl kell távolítani s a fejeket 
*?y pár napig szcllös, de nem napos helyen 
nlkkasztanf. A megszlkkasztott káposztát 
kétféleképpen tehetjük el: pincében vagy 
'eremben. A pince csak akkor alkalmas, 

‘ka hőfoka scmmlcsotro sem több 8—10 C

«

í* ‘

A közösségi szellem ujióteremti 
a magyár tanonciskolát

KOLOZSVÁR, szeptember 29. Varga- 
hetus kis utca sarkán fekszik a kolozsvári 
Kereskedelmi és iparkamara nyugdijalap- 
j0!1,, ^aié-onát képező tekintélyes épü- 

t. a. falak között kapták az oktatást az 
iparostanoncok. A háború rettenetes s-elr 
e<.t épületet is magával sodorta s a 
bombatamadások. annyira . megviselték, 
tiogy teljesen Használhatatlanná vált, 
lyarostarsadalmunk közösségi szelleme 
CS ^^ev^shé áldozatkészsége, valamint 
a MNSz erkölcsi támogatása azonban 
visszaadta hivatásának.

Csákányovszky Károlytól, a kisipari 
tervezet fáradhatatlan elnökétől, aki a 
helyreállítási munkálatokat éppen szám
ba vette az^ alábbiakat tudtuk meg: 
_ ^izipari szervezet elhatározta,
hogy mmden anyagi áldozatot meghoz az 
maros tanonciskola épületének megjaví
tására. Elképzelésünk az volt, hogy ezt az 
épületet, melyet most a város bérel, rend
behozzuk, ha az iparkamara kötelezi ma
gát, hogy 10 évi időtartamra a magvar 
iparos tanonciskola rendelkezésére bo- 
csátia. A szerződéit azonban nem tudtuk 
megkötni, mert piílanatnyllaa az a hely
zet. hogy a Mőcok utián lévő romáit ta
nonciskola énület nélkül van s brr vem 
találnak maguknak megfelelő helyiséget, 
úgy mi ez emeleti réssf rendelkezésükre 
boesatiuk s íny legalább â román—ma- | 
gyár iparos ifjúság közeledését is szel-

góljuk. Amennyiben azonban a román ta
nonciskola máshol talál helyiséget, ebben 
az esetben megmaradunk eredeti elhatá
rozásunk mellett.
. Kolozsvár magyar iparost ár sad alma 
aterezte annak a ténynek fontosságát, 
hogy iparos ifjaink nem maradhatnak is
kola nélkül és a legmesszebbmenő anyagi 
es erkölcsi áldozatot hozta meg a kérdé
ses épület helyreállítása érdekében. A ja
vítások mintegy 26—30 millió lejt emész
tenek fel. A pénz és anyag is együtt van 
már n a munkálatok a befejezéshez köze
lednek. Nem érdektelen megemlíteni, hogy 
csak az üven^ési költségek másfélmillió 
lejt tesznek ki.

Ahoay végignénzzük a termeket, öröm
mel látjuk a lázas munkát, Egyik terem
ben a asztalosok javít iák a bútorzatot, 
a másikban hatalmas csempekálvha épül. 
A falakba már bănite ff ék a villanyhuzalt 
burkoló csöveket. A nemrég még sulyb- 
san megviselt falak szilárdan állnunk és 
hirdrtn- a kn^sséri munka M'mf.dtdt.

A min fenn 900 főnyi magyar ivaros- 
™ ir>nrtestület “ kebelében, 

működő tizenkilenc, szakmai szervezet kö- 
t'’l'd"beii dclgnr^al- minden hizi-mnual 
ővfudafos demokraták'” a magatartással 
és becsületes munl-d-at foaia viszonozni 
azt av áldozatot, amit értük munkaadóik 
hnetrk. m. I.

Töhtoáz vasúti !<ocss GS^h^z!ovál<Fa5 cukor
behozatalával hiztasitiáh Remánta idei cu^rszűlísáuletát

BUKAREST, szeptember 29. A kor
mány illetékes tényezői szorgalmas tevé
kenységgel igyekeznek a- belföldi cukor
ellátás kérdését kielégítő módon megol
dani. As 19'l’j—!)5. termelési évben Ro
mánia cukortermelése mindössze 259í 
vasúti kocsi volt, holott az ország évi 
ossz fogyasztása — rendes körülmények 
között — közel lfí.000 vasúti kocsi.

A folyó évben Romániában 37.100 hek
táron termeltek cukorrépát, amelyből 
7000 vasúti kocsi cukor volna előállítha
tó, olyan mennyiség tehát,-amely : meg
felelő beosztás és takarékosság mellett 
ngy évi szükségletet biztosíthatna. „■Szak
körökben az a vélemény, hogy ez a meny- 
nyiség ebben az évben sent lesz előállít
ható, mert az egyes cukorgyárak nehéz
ségekkel küzdenek. Részben gépi felsze
relésekben mutatkozik hiányuk, részben 
mészkőben, fűtőanyagban, valamint szű
rő- és tisztítóberendezésekben.

E köriilményekré való tekintettel a

kormán} illetékes tényezői azzal a terv
vel foglalkoznak, hogy a gyümölcsízhez 
felhasználandó cukor mennyiségét leszál
lítják.

Az adott helyzetben a romániai cukor
ellátás biztosítására nagy reményeket 
fűznek, a Csehszlovákia és Románia kö
zött jelenleg folyamatban lévő gazdasági 
tárgyalások eredményéhez, illetve a Cseh
szlovákiából importálandó cukorhoz.

A csehszlovák gazdasági bizottság teg
nap már meg iș érkezett Bukarestbe. 
Augenthaler gazdasági tanácsos vezetésé

ivel -húsz gazdasági szakértő és számos 
csehszlovákiai kereskedő és nagyiparos 
tárgyal a fővárosban a román—csehszlo
vák árucserefcrgalom mielőbbi megvaló
sításáról. A két'ország között létrejött 
kereskedelmi egyezmény keretében első
sorban nagyobb mennyiségű, többszáz 
vasúti kocsi cukornak Csehszlovákiából 
Romániába való behozatalát valósítják 
meg. • • •

ROYffîL (w8t Canrml
ma, vasárnap délelőtt 11 órai kezdettel díszelőadás keretében megnyitja 

kapuit a

SWIKIQ KISASSZONY
cimü pazar kiállítású francia filmmel,.«— Szereplők:

. Richard. Pottísr'
Charles

és saiát

| genei |

Elvira

zenekara.

tánc l {«astesl Sgereiem 11

Műsoron kívül a legújabb híradó.
Előadások kezde’e: 3, 5, 7 és 9 órakor.

«W8

Unitárius Nűssürrtség 

szeptember 30-án dél
után 3 órai kezdettel a 

ffimnásiunt tornatermében 
iótékonycélii iskola
megnyitó műsoros 

táne.dé l utáni 
rendez, melyre min
denkit szeretettel meg- 

_______ hiú a Rendezőség.

Mindennemű szállítási 
ügyben forduljon biza

lommal az 
„EXPRESS0 

szállítási vállalathoz.
Iroda: Horea-ut 34. 

Telep: Szent István-ut 33—35. 
Telefon: 474.

«?

foknál. A pincében kevés nedves homokba 
ültetjük be a kápcwztatövcket, szorosan 
egymás mellé. . ■

A vermet készíthetjük süllyesztve, vagy 
a föld felszínére. Utóbbi jobbnak bizonyult. 
A vermelésrc előkészített káposztát tetö- 
szerü rakásokba rakjuk, még pedig úgy, 
hogy u gyökér befelé kerüljön. A verem 
közepét nem tulnedves földdel töltjük meg.

A rakfust először mintegy 10 c.tn. vastagon 
szalmával befedjük, majd erre — a fagyok 
erősödésével — fokozatosan mintegy 30 cin 
földréteget rakunk. Nagy hideg esetén a 
föld fölé még egy réteg szalmát tegyünk, 
amelyet azonban az Idő enyhülésivel lesze
dünk.

A kápoxztavermet télen csak fagymentes 
Időben szabad megbontani.

Adás-vétel
SÖTÉTKÉK női kabát eladó. Farkas

utca 8, kapu alatt, délután 1—4-lg. Gr 
PERZSASZÖNYEGEKET veszek. Ugyan

ott eladok két darab ebédlő gyári perzsa
szőnyeget és egy Național blokkoló regiszter 
kasszát. Rottenberg, Tímár-utca 10. Î2372

BÉLYEGGYÜJTEMÉNYEKET, tömeghé- 
lyeget dollárparitáson bárkinél előnyöseb
ben vásárolok. Herczegné, Dávid Ferenc- 
utca 12. 12447

DINAMÓ 85—120 Volt, 90—130 Amper, 
7.65 kilowat, egyenáramú, eladó. Érdeklődni 
lehet Tordán. Str. Ratiu 52, emelet. 12489 

VESZEK és eladok öltönyöket, őszi ‘ és 
télikabátokat. Széchenyi-tér 31. Vele. 12549 
. ANGORAFONAL eladó Szondy-utca 28. 
a délutáni órákban. 12626

CINKOGRAFIAI raszter 30-as és 48-as 
24X30 cm. nagyságú, eladó. Kálvária-utca 
20. 12578

ZONGORAöRAT adok jutányosán, házhoz 
Is megyek. Deák Ferenc-utca 44, emelet. 

12581
HALÖK, kombinált szekrény, komódok. 

Singer női varrógépek, szekrények, fotelek, - 
asztalok, székek, vitrin, konyhakredenc, 
sezlonok, egyszerűbb bútorok stb. kaphatók 
Kanyarónál. Kossuth Lajos-utca 14. 12616
. GYAPJUFONÖGÉP. 60 orsós, eladó, rú
zson L. Kolozsvár, Ugral-utea 7. 12606

'■> ELADÖ uj plüss sezlontakaró. len abrosz, 
konyhaasztal, mosdó. Attila-ut 7.- 12603

ELADÖ összecsukható vaságy, szekrény, 
gyermekjáróka, mosdóállvány, birgelcsfzma, 
lábzsák. Kölcsey-utca 2, 12—5 óra

AnGORAGYAPJÚ és angoranyul eladó.7 
Érdeklődni Horea-ut 35. Maxa.

ÖCSKA ruhákat, télikabátokat és 
denféle ócska dolgokat veszek és eladok. 
Házhoz megyek. Grünfeld, Szabadság-tér-19. - 

12688 : 
ELADÖ olcsó egy keményfa háló matric

eal. Megtekinthető Rákóczi-ut 6. 12658
ELADÖ egy jókarban lévő • kombinált 

gyermekkocsi. Kalandos-utca 9. 12659
ELADÖ tiszta uj férfi téMkabát valódi 

Oetter szili sálgallérral és egy valódi női 
Motus szkinkszboa Manea szücsmesternél. 
Mátyás király-utca 2. 12652

ELADÖ három darabból álló szén bőrgar
nitúra. Érdeklődni 4—6 óra között a ház
felügyelőnél, Deák Ferénc-utea 12, beiz-at 
A Minorita-utcából. 12627

VESZEK modern vagy antik finom kivi
telű ebédlőberendezést. Jósika-utca 9. 12611

ELADÖ Írógép, csillárok, gázrezsó, régi • 
bútorok és patefonlemezek. Király-utca 34. 

12695 
ELADÖ jókarban lévő női télikabát és 

nőt kerékpár. Érdeklődni Magyar bolt 12. 
fülke. Í2700

FÁRA dolgozott matracok, festett két
ajtós szekrény és kétszemélyes heverő el
adók. Budai Nagy Antal-utca 7, H. 6.

12701
ELADÖ villany varrógép. Mócok-utja 5fc

12702 
varrőgé-

eládófc 
Horea» 

12643 
KERESÜNK megvételre egy 30—40 ton

nás excenderprést motorral, szijjal. Továb
bá egy 200—300 mm. esucstávolságu, eset
leg Norton-szekrényes esztergapadot és egy 
gyorsfurógépet teljes felszereléssel. Esetleg 
egy komplett kisebb üzemet átvennénk. 
Cim: Kolozsvár, Széchenyi-tér 9, Weisz.

; 12687
EDZŐKEMENCE lerea efetóó. Szabadság

tér 11.
ELADÖ egy fehér, mély gyermekkocsi. 

Budai Nagy Antal-utca 49. I. em. 4. 12683 • 
ELADÓ egy disznóól. Megtekinthető 

Batthány-utca 36 alatt. 12761
ELADÖ egy szép kivitelű diófurniros te- 

leháló. Zsolt vezér-utca 18. 12759
ELADÓ egy üveges könyvszekrény, egy 

nagy kihúzás ebédlőasztal, fotelek, pléh ülő
kéd. székek ttb. Mikó-utea 26.

ELADÖK 50 literes liorsók 
teres hordó. Türr István-utca 

ELADÓ 34-1 lámpás rádió 
képezőgép. Jókai-utca 25.

MODERN diófurniros kombinált 
jóknrban sürgősen eladó. Egycnkint is. Gó
lya áruliáz, Dózsa György-utca 12, féleme
let 3. Délelőtt 10—4-ig. 12753

PERES A SZŐNYEG 3y4 m. jó állapot
ban olcsón eladó. Ugyanott egy írógép el
adó. „Rapid" kereskedelmi Iroda, Hunyadi
tér 17, H. emelet. Telefon 772. 12752

MODERN diófurniros kombinált szekrény 
olc-són cbidó. Ugyanott egy 43—44-cs egész 
cipő eladó. Deák Eercnc-utca 38, hátul az 
udvarban. Nemesnél. 12748

RÁDIÓKÉSZÜLÉKEK szakszerű javítá
sát, hiányzó alkatrészek és lámpák pótlá
sát vállalja „Elért ricn" Kossuth Lnlor- 
utca 8. 1771 1

PÁRATLAN lábbelit és mis hA.im.lll 
tárgyat, ruhaneműt, cipőt, kerékpárt, gu
mit veszek. Harasztiad. Howzu-utca 50.

KÖRKöTÓGÉPEK, esik gépek, 
pék, szemfelszedőgépek és tűk 
Weisz gépkereskedelmi üzletében, 
ut 56.

é« 
4. 
és

egy

«sy

között.
12538

12631
min-

12763 
75 H- 
12757 
fény- 
12755 
szoba
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FOGORVOSI sr-ü;, olajpumpás, jókarban, | 
kerestetik. Cn~ Damjaních-utca 31. 12745 g

VESZEK hócipőket 5, 6 és 7 éves gyer
mekek számára és egy pár 39-es női ba
kancsot. Kölcsey-utca IS. 12744

750/20, 190/20, 34/7 méretű nem vulkani
zált, keveset használt, kifogástalan autógu
mikat veszünk. Continent szállítási iroda, 
Deák Ferenc-utca 6. Telefon 219. Reggel
7— 9-ig, délután 4—6-ig. 12740

GÁZCSÖVET, radiátorkazánt, ócska ól
mot veszek. Árpád-ut 13. 12738 |

ELADÓ egy szuper 3-/-2 Radlone világ- I 
márkájú, gramofonhoz is használható rá- | 
dió. Kőkert-utca 92. 12737 §

MALOMKŐ 38 és feles francia, 500.000 B 
lejért eladó. Onit János, Boldog-utca 9. g 

12733 g
ELADÖ gerendák, ajtók, ablakok, egy J 

500 literes hordó. Cim Horea-ut 6, m. em. | 
Kóser. 12732 |

ELADö egy nagy mázsa és egy szent- | 
bernáthegyi kutya. Csertörő-utca 1. 12731 B

FAJKANÁRI' tenyészet felszereléssel sűr- g 
gősen eladó. Megtekinthető délután 
Balázs Istvánnál, Méhes-utca 142.

KERTI széna eladó. Horea-ut 66, 
szint í.

ELADö többféle bútor Schütz János-utca IȘ 
“1 alatt, Érdeklődni a kapusnál. 12726 $ 

KÜLÖNBÖZŐ bútorok, rugók, literes üve
gek eladók. Sándor Lászió-utca 23. 12724

AZONNALRA eladó sötét háló és kony
habútor. Kemény Zsigmond-utca 71. 12722

ELADö prima speciális zsákvarrőgép. 
Majális-utca 10, I. emelet balra, délelőtt
8— 12-ig. F

FÉRFI Bocskai-bunda eladó. Ugyanott 
vállalok férfi és női szvetterkötést. Érdek
lődni Bem-utca 16, emelet, délután 3 óra 
Után. 12717

OLCSöN eladó két ablak és egy kézi 
stráfszekér. Pálffy János-utca 21. 12718

RÁDIÓKÉSZÜLÉKET üzemképes és nem 
működő állapotban vásárol „Electrica" Kos
suth Lajos-utca 8. 12714

ELADÓ fali ingaóra. Linoleum 2%X2 m. 
Boldog-utca 7.

NŐI fodrászat, modernül berendezett 
felszerelt, külön hajszárító burák 
Borbélyüzletet keresünk megvételre. 
János irodája, Deák Ferenc-utca 11. 12711

KERESEK megvételre kisebb lovasszeke
ret. Cimet a kiadóba kérek. 12709

ELADÖ fekete háromajtős kombinált 
szekrény, fotelek. Malom-utca 2, ajtó 1. 

12708
GYERMEKMÉRLEG 14 kg-ig eladó. 

Érdeklődni 1—3-lg. Horváth, Malom-utca 4. 
12706

REKAMTEK, sezlonok, diófumiros aszta
lok és székek, modem konyhaberendezések, 
koncertzongora, kőrisfa teleháló, régi ebéd
lőasztal 6 bőrszékkel, egy háromágú csillár, 

' régi konyhakredencek, egyes szekrények, 
kombinált festett háló stb. eladó. Bethlen- 
utca 27, kapu alatt első ajtó balra.

SPORI

■Alkalmasa st kanhat

CFR (Rapid)-Victoria 4:1 (3:1)
A kolozsvári csapat fealsxorcöcsével játszott

KOLOZSVÁR, szeptember 29. A buka
resti CFR (Rapid) együttese tegnap 1200 
főnyi néző előtt játszotta le első mérkőzé
sét a Victoria ellen. A közepes iramú mér
kőzésen a vendégcsapat bizonyult kitartóbb
nak, de technikai fölényt alig tudott kihar
colni a lelkesen játszó kolozsváriak ellen.

A 10. percben Gamau szerezte meg a 
CFR-nek a vezetést. A 20. percben Vigu 
II. bombagóllal egyenlített. A 30. percben 
súlyos kapushibából ismét Gamau ért el 
gólt, majd a 38. percben Radu Flórian he
lyezte hálóba a labdát az álmosan vetődő 
kr.pus mellett

Szünet után a' Victoriának több gólhely
zete nyílott, az egyenlítést Is mes-nserez- 

3-tól | hette volna, do cratáral sorra hibáztak, 
12730 I Muresan egy 11-est kihagyott, a 42. perc
főid- g h*®  í-unsai áhította be a végeredményt..

12727 I VASAS „IFI"—VICTORIA „IFI" 5:0 (3:0)
A Vasas-ifjak jő játékban megérdemelten

EGY középkorú nő keres mindenes helyet 
egyedülálló embernél vagy kisebb 
Cim a kiadóban.

Inga tian • lakást

családnál.
12764

gyümöl-
40. 12243

12621 
buto- 
haU)

12596

12713 
és 

eladók.
Istók

12707

KISEBB birtokba gazdasági ispán 
tetik. Ajánlatok a kiadóba „Ispán" 
alatt adandók be.

HÁZMESTERPÁR ‘kerestetik háromlaká
sos modem házhoz, Feltétlenül becsületes, 
tisztaságszerető, nagymosást és takarítást 
Is vállalók címeiket „Becsületes" jeligére a 
kiadóhivatalnál közöljék. 12583

SZAKEMBERT keresek bármilyen szak
mában, gépekkel rendelkezőt előnyben. 
Kellő tőkével és helyiséggel rendelkezem. 
Adják le leveliiket a kiadóba elmük meg
jelölésével „Iparüzem" jeligére. 12743

KÉT autómechanikust és egy elektrotech
nikust keresünk. Jelentkezni reggel 7—9-ig, 
délután 4—6 között. Continent szállítási 
iroda. Deák Ferenc-utca 6. Telefon 219.

12740
DÚS ércü aranybánya kitermeléséhez 

2—3 millió tőkével rendelkező társat kere
sek. Cim a kiadóban. 12715

ri lkai mosást keres
VARRÓNŐ kabátot, kosztümöt, ruhát a 

legkényesebb Ízlésnek megfelelően jutányo
sán vállal. Fürdő-utca 16, I. em. ajtó

keres- 
jellge 
12458

balra. 
12546 
szak- 
12639

EGY fiatal házaspár a kereskedői 
mában állást keres. Cim a kiadóban.

NŐI ruhák, puiloverek varrását házaknál 
olcsón vállalom. Mikó-utca 67, kapu zárva, 
kopogni. 12664

KOMOLY kereskedelmi vállalatba vagy 
megfelelő üzletbe 5 millió lej tőkével be
társulnék. Érdeklődni Deák Ferenc-utca 42, 
U. cm. 12684

EGY fiatal leány elmenne bármilyen üz
letbe kiszolgáló leánynak. Cim a kiadóban.

12751 
VÖRÖSKERESZTES ápolónő állást keres. 

Holdvilág-utca 40. 12736
KÉT jómegjelenésü leány fogtechnikus 

tanulónak elmenne. Cim a kiadóban. 12728 
JÓMEGJELENÉSÜ intelligens középkorú 

egyedülálló nő keres házvezetőnőiegyedülálló nő keres 
Jelige: „Megbízható".

ÖRAKÖNYVELÉST, 
elkészítését vállalom, 
igére.

EGYEDÜLÁLLÓ nő 
X-,6 ’nó.

állást. 
12725 

OTT, adóbejelentések 
„Jutányos áron" jel- 

12720 
háztartás vezetését

Tímár-utca 8. 12716

ELADÓ egy szoba, konyha és 
csöskert 600 m2 területen. Brétfü

ELADÓ szoba konyhás telek kis kerttel. 
Brétfü 34 alatt. 12562

KÖZPONTBAN 2—3 szoba konyhás össz
komfortos lakásért minden költséget téri
tek. Polyfoto, Szabádság-tér 13.

ELCSERÉLNÉM Budapesten lévő 
raimat (ebédlő, rekamier, konyha és 
itt lévő bútorral. Cím a kiadóban.

EGYEDÜLÁLLÓ komoly uriasszony ki
lakoltatás miatt sürgősen keres egy üres 
szobát konyhahasználattal. Cim Jősika- 
utca 20, I. em. 12661

KÜLÖNBEJARATU bútorozott szobát 
keres konyhahasználattal gyermektelen há
zaspár. Cím a kiadóban. 12689

AZONNAL beköltözhető 2 szoba össz
komfortos ház a Horea-ut közelében 
18,000.000 lejért eladó. Érdeklődni Tordal- 
ut 40 alatt, délután 2—4-lg. Ügyvédi Iroda.

12692 
SZOBA konyha kiadó. Boldog-utca 31.

12672 
ELADÓ ház, szoba konyha Kemény Zsig

mond-utca 109 alatt. Értekezni Józsa Béla- 
utca 7. 126771

MAGÁNOS fiatalember bútorozott szobát 
keres központban (vagy közelében). Magas 
bért fizet. Cim a kiadóban. 12637

BELVÁROSI 2 szoba komfortos lakáso
mat elcserélném ugyancsak belvárosi 3 szo
bással. Cim a kiadóban. 12650

BERENDEZETT lakást bútorral belváros
ban átvennék. Cimet „Igényjogosult" jeligére 
a kiadóba. ’ 12649

PÉNZINTÉZET keres megvételre köz
ponti fekvésű, építkezésre alkalmas házat. 
Ajánlatokat „Pénzintézet" jeligére a ki
adóba. / 12649

CSALÁDI házat keresek sürgősen meg
vételre, 40,000.000 millió lejig. Ajánlatokat 
„Beköltözés nem fontos" jeligére a kiadóba.

12649 
CSALÁDI ház üzlettel, több lakással 

Hajdu-utca 2 alatt eladó. Értekezni Szent- 
egyház-útca 1, II. 5. 12647

KÜLÖN telken egyszobás lakás lelépés- 
sel kiadó. Cim a kiadóban. . 12644

ELADö központban 5 szobás villa 
30,000.000 lejért' és más házak és telkek. 
Érdeklődni Barbosu Ingatlan iroda, Kölcsey- 
utca 21. 12653

KIADÓ a repülőtér mellett egy szoba 
konyha, istálló, kút, hozzá % hold vetemé
nyes külön telek. Azonnal elfoglalható. Ér
tekezni Kolozsvár, Szent István-ut, Iparos 
aggmenház, Máyernél. 12651

ELCSERÉLNÉM egy szoba konyha össz
komfortos belvárosi lakásomat egy nagyobb 
szoba, nagyobb konyha összkomfortossal, le
hetőleg központhoz közel. Értekezni Eszter- 
házy-utca 16, délelőtt 12635

ELADö belvárosban családi ház. Érdek
lődni Grünfeld testvérek, Dózsa György- 
utca 30. ' 12641

ELCSERÉLNÉM belvárosi egy szobás, 
konyhás lakásomat ugyancsak belvárosi két 
vagy háromszobás utcai lakással. Jókai- 
utca 25, jobbra 3. ajtó.' 12760

HÁZELADÁST diszkréten eszközöl „Ra
pid" ingatlan iroda, Hunyadi-tér 17, n. 
emelet. Telefon 772. 12752

HAZAT vehet és eladhat jól a „Rapid" 
iroda által. Hunyadi-tér 17, II. emelet. Te
lefon 772. 12752

ELADÓ sürgősen nagyon olcsón szoba 
konyha, élelmiszerkamra és kertből álló 
ház Diófa-utca 57 alatt. Háztulajdonos címe 
a kiadóhivatalban. 12750

FŰTÉS, Világítás, vizdlj, községi illetékek 
ellenében ki osztaná meg 2X3 szobás 
fortos lakását 3 tagú családommal, 
latokat „Békés egyetértés" jeligére 
adóba.

kom- 
Aján- 
a kl- 
12705

győztek. GőUövö: Pálfl (5).
A mai Vasas—CFR (Rapid) találkozót 

nagy érdeklődés előzi meg. „UJ" balössze
kötő mutatkozik be 3 Vasasban!

A wiai mérkőzésen Várday 
védi a Vasaskapujét

KOLOZSVÁR, szeptember 29. Ma, va
sárnap délután a fél 5 órakor kezdődő 
Vasas—CFR (Rapid) mérkőzésen Várday, 
a Marosvásárhelyi MTE, majd a Karres 
volt kitűnő kapuvédője mutatkozik be a 
piros-feketék együttesében. A Vasas kö
zönsége érdeklődéssel várja bemutatko
zását s azt, hogy megoldta-e végre 
Várdayval a Vasasban — többi között — 
a régóta húzódó kapus-krízis?.

A labdarugó alkerület úgy döntött, 
hog5r ma délután két órai kezdettel nem 
a Victoria B—Rutextil játszik előmérkő- 
zést, hanem a Vasas „öreg-fiuk"—Viaío-

ria „öreg fiuk" „rangadó"-ra kerül sor 
fenti időpontban.

Műsorváltozás történt a kosárlabdamér
kőzésnél is. A CFR (Rapid) a Dermatával 
közösen úgy döntött, hogy’’ ma, vasárnap 
délelőtt 10 órakor a Dermata-pályán ját*  
szanak teljes időtartamú mérkőzést, déi- 
után 4 órakor pedig a Városi Sporttele
pen a Vasas—CFR (Rapid) labdarugó
viadal előtt 2X15 perces bemutatót ren
deznek.

4é
Felhívjuk a Vasa3 old-boyFelhívás.

(öregek) alant felsorolt játékosait, hogy 
vasárnap délután fél 2 órakor a Victoria 
old-boy elleni labdarugómérkőzésre meg
jelenni szíveskedjenek: Kovács Dezső, 
Kovács Béla, Schultz Ferenc, Szatmári 
Elek, Alexi, Bartalis, Nagy Lajos, Sza- 
niszló János, Kalinovszky, Sütő, Csajka, 
Poklosi, Horváth.

r INGATLANOKBAN válogathat! Czakó1 
Zsigmond-utca eleién uj ház, 2 szoba kony
ha, előszoba, élelmiszerkamra, veranda -j- 2 
szoba konyha, nagy gyümölcsös, lakás azon
nal átvehető, alkalmi vétel 9,500.000 lejért. 
Saroktelek uj ház nagy udvarral Horea-ut 
mellett, beköltözhető 2 szoba konyha, veran
da komfortos lakással 18,000.000 lejért. Kis- 
utca elején 3 szoba konyhás ház 10,000.000 
lejért. Trefort-utca környékén uj ház 
16,000.000 lejért. Dermata mellett sarokház, 
4 szoba konyha + 1 szoba konyha 4,500.000 
lejért. Attila-ut elején 2 emeletes modem 
villa 60,000.000 lejért. Monostori-uton 2X2 
szoba komfortos ház 28,000.000 lejért. Papp- 
utcában nagy ház több lakrésszel 32,000.000 
lejért. Szentpéteri templom mellett nagy 
házastelek 16 X 80-as terület 25,000.000
lejért. Fellegvári-uton családi ház 15,000.000 
lejért és ugyanott 6,000.000 lejért. Kétviz- 

Jrözt családi házak 4,500.000 lejért. Teleki. 
Mihály-utcában nagy ház több lakrésszel 
30,000.000 lejért. Hőgyes-utcában nagy ház 
udvarral és, kerttel, 55 gyümölcsfa, 
18 X 80-as terület, 4 szoba konyha, élelmi
szerkamra -f- 1 szoba konyha 22,000.000 
lejért. Madách-utcában gyümölcsös 1 szo
bával, kis konyhával 5,000.000 lejért. Zslg- 
mond király-uton 10 X 200-as terület gyü
mölcsös, 2 nagy szobával, 150 darab gyü
mölcsfával 4,500.000 lejért. Unió-utca mel
lett családi villa 30,000.000 lejért. Szamos- 
közi-utcában két üzletes ház nagy udvar
ral és kerttel 14,000.000 lejért. Erzsébet- 
uton családi ház 10,000.000 lejért. Kuun 
Géza-utcában modem családi villa 45,000.000 
lejért. Több kisebb és nagyobb házzal vá- 

„ lasztékkal szolgálhatok vevőimnek, 3-től 60 
millióig. 3-tól 60 millióig keresek házakat 
vevőim részére. Bízzon meg háza eladásá
val, gyorsan, pontosan, megbízhatóan, si
kerrel közvetítem megbízását. Papp L. ke
reskedelmi ügynökségi iroda, Szappan-utca 
13. 12749

ELADÓ 2X2 szoba konyha, fürdőszoba, 
kertes villa Rákóczi-ut elején 30,000.000 
lejért. Belvárosban 2x2 szoba konyha 
25,000.000 lejért. Állomás körül bombázott 
ház, 2X2 szoba konyha, fürdőszoba, nagy 
telekkel 16,000.000 lejért. Több kisebb csa
ládi ház és házhely 3—7,000.000-ig. Istók 
Ingatlanforgalmi iroda, Deák Ferenc-utca 
11- 12712

A KLINIKÁK vagy egyetem közelében 
világos, utcai bútorozott szobát 
egyetemista részére. Címeket a 
„Egyetemi hallgató" jeligére kérek.

AZ IGAZSÁGÜGYI hatóságok mellé ki
nevezett hites tolmács és fordító Petőfi-utca 
66 alatt hitelesít, fordit és másol bármely 
román—magyar—latin nyelven szerkesztett 
Iratot. 12654

VENDÉGLŐNEK helyiséget keresek, 
esetleg társulnék, engedélyek megvannak. 
Cím a kiadóban. 12645

TRAFIKNAK helyiséget keresek, engedély 
megvan. Cim a kiadóban. 12645

Ili w félé Ir

keresek 
kiadóba 

12740

. DUPLAERÖS, zománcozott pléhedény ér
kezett Kerekes üzletbe, Dózsa György-utca. 

12530

’ OLCSÓN szállítunk vasúttól, vidékről, 
háztól-házig. „Dácia", Széchenyi-tér 20.

17452
KÉREM Soós Ferencet, ki orosz fogság

bői jött és hirt hozott férjemről, Koszorús 
Ferencről, fáradjon el a lakásomra, Teleld 
Pál-utca 10. 12663

KÉRELEM a becsületes emberekhez, kik
nek testvéreim, Török József, Mária, Erzsé. 
bet (Neumanné) megőrzés végett értékeket 
adtak át, szíveskedjenek azokat kiadni 
apósomnak, Hönlg Jánosnak, Mikó-utca 57. 
Török Sándor Író. 12494

„örök tavasz", ‘„35 éves", „Sorsközösség" 
jeligékre levél ment, kérem átvenni. 12673

KÉREM azt a fiatalembert, aki keresett 
a Szcndl-utca 55 alatt s tud valamit a gyer
mekemről vagy az uramról, értesítsen Kö- 
vespad-utca 22 alatt mindennap 5 óra után, 
Mosolygó Béláné. 12585

ISMERETSÉG hiányában férjben menne 
38 éves házias urlleány beérkezett jőérzésü 
férfihez. Leveleket „Uj élet" jeligére a ki
adóba kér. 12633

100.000 LEJ jutalmat adok, aki nyomra 
vezet, hogy fekete rövid Franz Wirth zon
gorámat 1944 augusztusában Minorita-utca 
4. alatti lakásomból a hatóságok hová szál
lították. Déri LiUy, Budai Nagy Antal-utca 
7, n. 12701
’uRI fodrászat 80.000 lejért azonnal át

adó. Cim a kiadóban. 12693
FELKÉREM azon polgári foglyokat, akik 

Oroszországból jöttek haza és tudnak vaía. 
mit fiamról, Harmotta Sándorról, értesítse
nek. Vidékieknek költségeit fipetem. Har
motta Lajos gépész Kolozsvár, Newyork 
szálloda. 12699

HÁZASSÁG céljából ismeretség hiányában 
ezúton keresi középkorú urinö komoly úri
ember ismeretségét. Jelige: „Becsületes".

EGY jőmenetelü vendéglő berendezéssel és 
minden felszereléssel átadó. Cím a kiadó
ban. 12758

ISKOLÁSFIU teljes ellátást kaphat. Cim 
a kiadóban. 12756

LAKÓTÁRSAT keresek román, francia 
nyelvtanítás ellenében. Cim a kiadóban.

FÜGGETLEN, magas, barna, szabadfog
lalkozású háztulajdonos, keresztény, 38 éves 
fiatalember megismerkedne házasság céljá
ból módosabb leánnyal vagy özveggyel. Le
veleket „őszi rózsa" jeligére a kiadóba.

/ 1275S
BUDAPESTRE, Debrecenbe, Szegedre 

utazom 4-én. Megbízásokat vállalok. Érte
kezni délután 3—5-ig Deák Ferenc-utca 14, 
emelet jobbra, ügyvédi iroda, dr. Vadász.

FÉRJHEZ mennék komolyabb iparoshoz, 
35—40 éves korig. „Barna asszony" jeligére 
a kiadóba. 12736

HÁLÓSZOBA, házhely és különböző apró
ságok eladók. Értekezni Hegedűs Sándor- 
utca 12. 12731

GÉPEK, gépalkatrészek modelljeit felelős
ség mellett készítjük, rajz vagy régi önt- 
vény, esetleg fénykép után is. Horváth és 
Knobloch, Magyar-utca 52. 12734

ÖRÖKBE fogadnék egy és három év kö
zötti árva kisleányt. Cim a kiadóban. 12719

OKLEVELES angol nyelvmestemö órát 
ad. Magyar-utca 7. 12721

áldozatot hozott és visszahozta a
x
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| A mai Amerika társadalmi keresztmetszete. — Főszerepben:

I Syhjia Sídraei7, Bogart, Joel Mc. Crea
| Csak három napig az

Minerva Irodalmi éa Nyomdai Műintézet. Kolozsvár. — Felelős vezető: Kiss Márton igazgató.


